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II

(Nezakonodajni akti)

UREDBE

IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/635
z dne 12. maja 2020

o vpisu imena v register zasCitenih oznacb porekla in zas¢itenih geografskih oznacb (,Podpiwek
kujawski“ (ZGO))
EVROPSKA KOMISIJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (EU) §t. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. novembra 2012 o shemah kakovosti
kmetijskih proizvodov in Zivil (') ter zlasti ¢lena 52(2) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) V skladu s ¢lenom 50(2)(a) Uredbe (EU) §t. 1151/2012 je bil zahtevek Poljske za registracijo imena ,Podpiwek
kujawski objavljen v Uradnem listu Evropske unije ().

(2)  Ker v skladu s ¢lenom 51 Uredbe (EU) $t. 1151/2012 Komisija ni prejela nobenega ugovora, bi bilo treba ime
,Podpiwek kujawski“ registrirati —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1
Ime ,Podpiwek kujawski“ (ZGO) se registrira.

Ime iz prvega odstavka opredeljuje proizvod skupine 1.8 Ostali proizvodi iz Priloge I k Pogodbi (zac¢imbe itn.) iz Priloge XI
k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) $t. 668/2014 ().

Clen 2

Ta uredba za¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

() ULL 343,14.12.2012, str. 1.

() ULC431,23.12.2019, str. 37.

() Izvedbena uredba Komisije (EU) §t. 668/2014 z dne 13. junija 2014 o pravilih za uporabo Uredbe (EU) §t. 1151/2012 Evropskega
parlamenta in Sveta o shemah kakovosti kmetijskih proizvodov in zivil (UL L 179, 19.6.2014, str. 36).
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Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 12. maja 2020

Za Komisijo
V imenu predsednice
Janusz WOJCIECHOWSKI
Clan Komisije
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SKLEPI

IZVEDBENI SKLEP KOMISIJE (EU) 2020/636
z dne 8. maja 2020

o spremembi Odlocbe 2008/477ES glede posodobitve ustreznih tehni¢nih pogojev za frekvenéni pas
2 500-2 690 MHz

(notificirano pod dokumentarno Stevilko C(2020) 2831)

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKA KOMISIJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Odlocbe Evropskega parlamenta in Sveta $t. 676/2002/ES z dne 7. marca 2002 o pravnem okviru za
politiko radijskega spektra v Evropski skupnosti (Odloc¢ba o radijskem spektru) (') in zlasti ¢lena 4(3) Odlocbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Z Odlo¢bo Komisije 2008/477[ES () so bili usklajeni tehni¢ni pogoji za uporabo frekven¢nega pasu 2 500-2 690
MHz (v nadaljnjem besedilu: frekven¢ni pas 2,6 GHz) za prizemne sisteme, ki lahko zagotavljajo elektronske
komunikacijske storitve v Uniji, zlasti v zvezi z brezZi¢nimi $irokopasovnimi storitvami za konéne uporabnike.

(2)  V skladu s clenom 6(3) Sklepa $t. 243/2012/EU Evropskega parlamenta in Sveta () morajo drzave clanice
ponudnikom elektronskih komunikacijskih storitev pomagati, da redno nadgrajujejo svoja omreZja z najnovejso in
najucinkovitejSo tehnologijo, da bi v skladu z naceloma storitvene in tehnoloske nevtralnosti ustvarili svoje
dividende spektra.

(3)  Sporotilo Komisije Povezljivost za konkurenéen enotni digitalni trg — evropski gigabitni druzbi naproti (*) doloca
nove cilje povezljivosti za Unijo, ki jih je treba doseci s $irSo uvedbo in uporabo zelo visoko zmogljivih omreZij.
Zato je v sporocilu Komisije ,Akcijski nacrt za 5G v Evropi“ (°) ugotovljena potreba po ukrepanju na ravni Unije,
vkljuéno z doloditvijo in uskladitvijo spektra za 5G na podlagi mnenja skupine za politiko radiofrekvencnega
spektra, da se uresnici neprekinjena pokritosti 5G v vseh mestnih obmogjih in na glavnih prizemnih prometnih
poteh do leta 2025.

() ULL108,24.4.2002, str. 1.

() Odlocba Komisije 2008477 ES z dne 13. junija 2008 o uskladitvi frekvencnega pasu 2 500 MHz-2 690 Mhz za prizemne sisteme, ki
lahko v Skupnosti zagotavljajo elektronske komunikacijske storitve (UL L 163, 24.6.2008, str. 37).

() Sklep $t. 243/2012/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. marca 2012 o vzpostavitvi vecletnega programa politike radijskega
spektra (UL L 81, 21.3.2012, str. 7).

(*) Sporotilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij ,Povezljivost za
konkurencen enotni digitalni trg — evropski gigabitni druzbi naproti“, (COM(2016) 587 final.)

() Sporocilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij , Akcijski nacrt za
5G v Evropi®, (COM(2016) 588 final).
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V dveh mnenjih o strateSkem nacrtu za 5G za Evropo (16. novembra 2016 (°) in 30. januarja 2019 (') je skupina za
politiko radiofrekven¢nega spektra ugotovila, da je treba zagotoviti, da so tehni¢ni in regulativni pogoji za vse
pasove, ki so Ze usklajeni za mobilna omreZzja, primerni za uporabo 5G. Eden od takih pasov je frekvencni pas 2,6
GHz, ki se v Uniji trenutno uporablja predvsem za cetrto generacijo brezzZi¢nih Sirokopasovnih sistemov (tj. Long
Term Evolution, LTE).

Komisija je 12. julija 2018 v skladu s ¢lenom 4(2) Odlocbe $t. 676/2002/ES podelila mandat Evropski konferenci
postnih in telekomunikacijskih uprav (CEPT), da pregleda usklajene tehni¢ne pogoje za nekatere usklajene
frekvenéne pasove na ravni EU, vklju¢no s frekven¢énim pasom 2,6 GHz, in razvije najmanj omejevalne usklajene
tehni¢ne pogoje, ki so primerni za prizemne brezzZi¢ne sisteme naslednje generacije (5G).

CEPT je 5. julija 2019 izdala porocilo (porocilo CEPT st. 72), v katerem je v okviru uvedbe prizemnih brezzi¢nih
sistemov naslednje generacije (5G) v frekven¢nem pasu 2,6 GHz med drugim pregledala tehni¢ne pogoje, usklajene
na ravni EU, za ta pas, ki temeljijo na konceptu maske robov spektralnega bloka (BEM). V porocilu so doloceni zlasti
usklajeni tehni¢ni pogoji za neaktivne in aktivne antenske sisteme, ki se uporabljajo v sistemih, ki lahko zagotavljajo
brezzi¢ne Sirokopasovne elektronske komunikacijske storitve (WBB-ECS) s sinhroniziranim in nesinhroniziranim
obratovanjem. V porodilu je predviden tudi soobstoj aktivnih in neaktivnih antenskih sistemov WBB-ECS na
podlagi frekvenénega (FDD) in ¢asovnega dupleksa (TDD) znotraj pasu. Obravnava tudi soobstoj WBB ECS znotraj
pasu in odnos do drugih storitev v sosednjih frekvenénih pasovih.

CEPT v porocilu 3t. 72 navaja zelo omejeno neparno uporabo (bodisi v nacinu TDD ali z dodatno navzdolnjo
povezavo) zunaj podpasu 2 570-2 620 MHz, pri ¢emer poudarja, da bi bilo treba tako uporabo zaradi tveganja
motenja ob nacionalnih mejah nadalje uskladiti in koordinirati na ravni EU. Da bi to tveganje odpravili, bi se bilo
treba izogniti proznosti neparne uporabe zunaj navedenega podpasu, kot doloca usklajena ureditev kanala za
frekven¢ni pas 2,6 GHz. Drzave clanice lahko izberejo sinhronizirano, polsinhronizirano ali nesinhronizirano
obratovanje omreZja v nac¢inu TDD v podpasu 2 570-2 620 MHz in zagotovijo ucinkovito uporabo spektra, pri
Cemer upostevajo porodili Odbora za elektronske komunikacije (ECC) 3t. 296 (%) in 308 (°) o sinhronizaciji.

Ugotovitve iz porocila CEPT $t. 72 bi bilo treba upostevati po vsej Uniji, drzave lanice pa bi jih morale zaceti izvajati
takoj razen v ustrezno utemeljenih primerih. To bo spodbujalo razpoloZljivost in uporabo frekvenénega pasu 2,6
GHz za uporabo 5G ob hkratnem spostovanju nacel tehnoloske nevtralnosti in nevtralnosti storitev.

V tem sklepu se ,dolo¢iti frekvenéni pas 2,6 GHz in zagotoviti njegovo razpoloZljivost“ smiselno nanasa na naslednje
korake: (i) prilagoditev nacionalnega pravnega okvira za razporeditev frekvenc z vkljucitvijo nameravane uporabe
tega pasu pod usklajenimi tehni¢nimi pogoji iz tega sklepa, (i) zacetek izvajanja vseh potrebnih ukrepov, da se v
potrebnem obsegu zagotovi soobstoj z obstoje¢o uporabo tega pasu, ter (iii) zacetek izvajanja ustreznih ukrepov,
podprtih z zastavitvijo posvetovanja z delezniki, kadar je to ustrezno, da se omogoci uporaba tega pasu po
veljavnem pravnem okviru na ravni Unije, vklju¢no z usklajenimi tehni¢nimi pogoji iz tega sklepa.

Dokument RSPG16-032 final z dne 9. novembra 2016 Strateski nacrtu za prehod na 5G za Evropo: mnenje o s spektrom povezanih vidikih
brezzi¢nih sistemov naslednje generacije (5G) (prvo mnenje o 5G skupine za politiko radijskega spektra).

Dokument RSPG19-007 final z dne 30. januarja 2019 Strateski nacrt za prehod na 5G v Evropi: mnenje o izzivih pri uvedbi omreZij 5G (tretje
mnenje o 5G skupine za politiko radijskega spektra).

Porocilo ECC st. 296 z dne 8. marca 2019, National synchronization regulatory framework options in 3 400-3 800 MHz: a toolbox for
coexistence of MFCNGs in synchronised, unsynchronised and semi-synchronised operation in 3 400-3 800 MHz (MoZnosti regulativnega okvira
za nacionalno sinhronizacijo v pasu 3 400-3 800 MHz: sklop orodij za soobstoj MFCN pri sinhroniziranem, nesinhroniziranem in
polsinhroniziranem obratovanju v pasu 3 400-3 800 MHz).

Porocilo ECC st. 308 z dne 6. marca 2020, Analysis of the suitability and update of the regulatory technical conditions for 5G MFCN and AAS
operation in the 2 500-2 690 MHz frequency band (Analiza primernosti in posodobitev regulativnih tehnicnih pogojev za 5G MFCN in
obratovanje aktivnih antenskih sistemov v frekvencnem pasu 2 500-2 690 MHz).
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(10) V izogib skodljivemu motenju ter za izboljSanje ucinkovitosti spektra in zmanjSanje razdrobljenosti pri njegovi
uporabi bi lahko bili potrebni ¢ezmejni sporazumi med drzavami ¢lanicami in drzavami neclanicami za zagotovitev
izvajanja parametrov iz tega sklepa v drzavah ¢lanicah.

(11) Odlocbo 3t. 2008/477 [ES bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

(12)  Ukrepi iz tega sklepa so v skladu z mnenjem Odbora za radijski spekter —
SPREJELA NASLEDN]JI SKLEP:

Clen 1

Odlocba 2008/477[ES se sprementi:
(1) v¢lenu 2 se odstavka 1 in 2 nadomestita z naslednjim:

,1. Drzave clanice v skladu s parametri iz Priloge k temu sklepu neizklju¢no dolocijo frekvené¢ni pas 2 500-2 690
MHz za prizemne sisteme, ki lahko zagotavljajo elektronske komunikacijske storitve, in omogocijo njegovo
razpoloZljivost.

2. Drzave clanice, ki izvajajo obratovanje v nacinu ¢asovnega dupleksa ali ,samo navzdolnje povezave“ za uporabo
zunaj podpasu 2 570-2 620 MHz na datum zacetka ucinkovanja tega sklepa, lahko v skladu s ¢lenom 4(5) Odlocbe
§t. 676/2002/ES zaprosijo za prehodno obdobje za izvajanje tega sklepa.”;

(2) Priloga se nadomesti z besedilom iz Priloge k temu sklepu;

(3) ¢len 3 se nadomesti z naslednjim:
,Clen 3

Drzave ¢lanice porocajo Komisiji o izvajanju tega sklepa do 30. aprila 2021.

Clen 2

Ta sklep je naslovljen na drzave ¢lanice.

V Bruslju, 8. maja 2020

Za Komisijo
Thierry BRETON
Clan Komisije
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PRILOGA

+PRILOGA
PARAMETRI IZ CLENA 2

A. OPREDELITEV POJMOV

Aktivni antenski sistemi pomenijo bazno postajo in antenski sistem, pri katerih se amplituda infali faza med antenami
nenchno prilagajata, kar privede do antenskega vzorca, ki se spreminja glede na kratkoro¢ne spremembe v radijskem
okolju. To ne zajema oblikovanja dolgoro¢nega signala, kot je konstantni elektri¢ni navzdolnji nagib (downtilt). V baznih
postajah aktivnih antenskih sistemov je antenski sistem integriran kot del sistema bazne postaje ali izdelka.

Neaktivni antenski sistemi pomenijo bazno postajo in antenski sistem, ki zagotavlja enega ali ve¢ antenskih prikljuckov, ki so
povezani z eno ali ve¢ loCeno zasnovanimi pasivnimi elementi antene za oddajanje radijskih valov. Amplituda in faza
signalov antenskim elementom se ne prilagajata nenehno kratkoro¢nim spremembam v radijskem okolju.

Sinhronizirano obratovanje pomeni obratovanje dveh ali vec razli¢nih omrezij v na¢inu ¢asovnega dupleksa (v nadaljnjem
besedilu: TDD), pri katerem ne pride do so¢asnega oddajanja navzgor in navzdol, tj. v katerem koli trenutku vsa omrezja
oddajajo bodisi navzgor bodisi navzdol. Za to je potrebna uskladitev vseh oddajanj navzgor in navzdol za vsa omrezja
TDD ter sinhronizacija zacetka okvira po vseh omrezjih.

Nesinhronizirano obratovanje pomeni obratovanje dveh ali ve¢ razlicnih omreZij TDD, pri katerem v katerem koli trenutku
vsaj eno omreZje oddaja navzdol in vsaj eno navzgor. Do tega lahko pride, ¢e omrezja TDD ne uskladijo vseh oddajan;
navzdol in navzgor ali se ne sinhronizirajo na zacetku okvira.

Delno sinhronizirano obratovanje pomeni obratovanje dveh ali ve¢ razli¢nih omrezij TDD, pri katerem je del okvira skladen s
sinhroniziranim obratovanjem, preostali del pa z nesinhroniziranim obratovanjem. Za tak$no obratovanje je treba sprejeti
strukturo okvira za vsa vkljuena omrezja TDD, vklju¢no s asovnimi rezami, pri katerih smer navzgor/navzdol ni

dolocena, in sinhronizirati zacetek okvira po vseh omrezjih.

Ekvivalentna izotropna sevana mo¢ (EIRP) pomeni zmnoZek modi za anteno in antenskega dobitka v dolo¢eno smer glede na
izotropno anteno (absolutni ali izotropni dobitek).

Celotna sevana mo¢ (TRP) pomeni merilo, koliko moci seva sestavljena antena. Ustreza skupni dovedeni moci v sistem
antenskega niza, zmanj$ani za vse izgube v sistemu antenskega niza. Pomeni integral mo¢i, ki se oddaja v razli¢ne smeri na
celotnem obmod¢ju sevanja, kot je prikazano v enacbi:

2r T

1
TRP & Ef fP(G, @)sin (6)dO0de
0 0

pri ¢emer je P (9,¢) mo¢, sevana iz sistema antenskega niza v smeri (9,¢) in izraunana po enacbi:

P(6, (P) = Pr,g(6, 9)

pri ¢emer je Pr, moc (izmerjena v vatih), ki se dovede v sistem antenskega niza, g (9,¢) pa dobitek sistema antenskega niza v

smeri (9,¢).
B. SPLOSNI PARAMETRI
(1) Dodeljeni bloki so veckratniki 5,0 MHz.
(2) V frekvencnem pasu 2 500-2 690 MHz je dupleksni razmik za delovanje frekvencénega dupleksa 120 MHz, pri

Cemer terminalna postaja (navzdolnja povezava) oddaja v spodnjem delu pasu, ki se za¢ne pri 2 500 MHz in
kon¢a pri 2 570 MHz, in bazna postaja (navzdolnja povezava) oddaja v zgornjem delu pasu, ki se za¢ne pri
2 620 MHz in konca pri 2 690 MHz.
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(3) Frekven¢ni podpas 2 570-2 620 MHz se uporablja za nacin ¢asovnega dupleksa ali prenos bazne postaje (samo
navzdolnja povezava’). Vsak varovalni pas, ki je potreben za zagotavljanje zdruZljivosti uporabe frekvenc na
mejah 2 570 MHz ali 2 620 MHz, se dolo¢i na nacionalni osnovi in sprejme v frekven¢nem podpasu 2 570-
2 620 MHz.

C. TEHNICNI POGOJI ZA BAZNE POSTAJE - MASKA ROBOV SPEKTRALNEGA BLOKA

Naslednji tehni¢ni parametri za bazne postaje, t. i. maske robov spektralnega bloka, so bistveni sestavni del pogojev,
potrebnih za zagotovitev soobstoja sosednjih omrezZij, ko niso sklenjeni dvostranski ali vecstranski sporazumi med
operatetji taksnih sosednjih omrezij. Ce se vsi udeleZeni operaterji takih omreZij tako dogovorijo, se lahko uporabijo tudi
manj strogi tehni¢ni parametri, Ce ti operaterji $e naprej izpolnjujejo tehni¢ne pogoje, ki se uporabljajo za zas¢ito drugih
storitev, aplikacij ali omrezij, in obveznosti, ki izhajajo iz Cezmejnega usklajevanja.

Maska robov spektralnega bloka (v nadaljnjem besedilu: BEM) je sestavljena iz ve¢ elementov, navedenih v tabeli 1.
Omejitev modi znotraj bloka se uporablja za blok, ki je dodeljen operaterju. Omejitev mo¢i osnove, zasnovane za zascito
spektra drugih operaterjev v frekvenénem pasu 2,6 GHz, in omejitev mo¢i v prehodnem obmogju, ki omogoca padec
odziva filtra od vrednosti znotraj bloka do omejitve moci osnove, sta elementa moci zunaj bloka.

Omejitve moci se zagotovijo loceno za neaktivne in aktivne antenske sisteme. Za neaktivne antenske sisteme se omejitve
moci uporabljajo za srednjo ekvivalentno izotropno sevano mo¢ (EIRP). Za aktivne antenske sisteme se omejitve moci
uporabljajo za srednjo TRP ('). Srednja vrednost EIRP ali TRP se izracuna kot povpre¢je ¢asovnega intervala in pasovne
Sirine merilne frekvence. Kar zadeva ¢as, se srednji EIRP ali TRP izracuna kot povprecje aktivnih deleZev signalnih rafalov
in ustreza eni sami nastavitvi nadzora mod¢i. Kar zadeva frekvence, se srednja EIRP ali TRP dolo¢i na podlagi pasovne $irine
merilne frekvence, kot je navedena v spodnjih tabelah 2 do 8 (). Na splosno in ¢e ni doloceno drugace, omejitve moci BEM
ustrezajo skupni sevani mo¢i posamezne naprave, vklju¢no z vsemi oddajnimi antenami, razen pri osnovnih in prehodnih
zahtevah za bazne postaje z neaktivnimi antenskimi sistemi, ki so dolo¢ene za posamezno anteno.

Dodatna omejitev osnove za bazne postaje aktivnih antenskih sistemov je omejitev moci zunaj bloka, ki se lahko uporablja
za zmanjsanje potrebnega obmodja usklajevanja s postajami za radioastronomsko storitev (RAS) in za zas¢ito RAS v
sosednjem frekvenénem pasu 2 690-2 700 MHz na posebnih geografskih obmogjih.

Ukrepi, ki se uporabljajo na nacionalni ravni, kot so omejitve PFD, za zas¢ito razli¢nih vrst radarjev, ki obratujejo nad 2 700
MHz, bi se uporabljali $e naprej, vendar pa bi bilo lahko za operaterje bolj zapleteno upostevati omejitev PFD, saj aktivnih
antenskih sistemov ni mogoce opremiti z dodatnimi zunanjimi filtri.

Pri opremi, ki obratuje v tem pasu, se lahko uporabljajo tudi omejitve EIRP in TRP, ki niso doloCene v nadaljevanju, e se
uporabljajo ustrezne tehnike za ublaZitev motenj, ki so v skladu z Direktivo 2014/53/EU Evropskega parlamenta in
Sveta (%) in zagotavljajo najmanj enakovredno stopnjo zascite kot bistvene zahteve iz navedene direktive.

() TRP je merilo za dejansko moc¢ sevanja antene. Za izotropne antene sta EIRP in TRP enaka.

() Dejanska merilna pasovna $irina merilne opreme, uporabljene za preskusanje skladnosti, je lahko manjsa od merilne pasovne $irine,
navedene v navedenih tabelah.

() Direktiva 2014/53/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o harmonizaciji zakonodaj drzav ¢lanic v zvezi z
dostopnostjo radijske opreme na trgu in razveljavitvi Direktive 1999/5/ES (UL L 153, 22.5.2014, str. 62).
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1. Kombinirani elementi BEM za blok neaktivnih antenskih omreZij z FDD (tj. nad 2620 MHz) in delovanjem samo navzdol znotraj pasu 2570-2620 MHz.
2. Kombinirani elementi BEM za blok neaktivnih antenskih omrezij s TDD (sinhroizirano/nesinhronizirano) omrezji znotraj pasu 2570-2620 MHz.
3. Kombinirani elementi BEM za sinhronizirane bloke neaktivnih antenskih omrezij s TDD / bloke s samo navzdolnjo povezavo.
4. Kombinirani elementi BEM za nesi izirane bloke ivnil kih omreZij s TDD.
5. Kombinirani elementi BEM za sinhronizirane bloke neaktivnih antenskih omreZij s TDD/bloke s samo navzdolnjo povezavo in omejenim spektskim blokom v pasu 2570-2575 MHz.
Pojasnila k sliki

Omejitev, ki se uporablja za BEM, je vedno tista, ki je tik nad zadevno $tevilko (tj. 1 do 5).

Tabela 1

Opredelitev elementov BEM

Element BEM

Opredelitev

Znotraj bloka

Nanasa se na blok, za katerega je opredeljena BEM.

Osnova

Spekter znotraj 2 500-2 690 MHz, ki se uporablja za WBB ECS, razen blokov, dodeljenih
operaterju, in pripadajocih prehodnih obmodij.

Prehodno obmodje

2 690 MHz.

Spekter od 0 do 5,0 MHz pod in od 0 do 5,0 MHz nad blokom, dodeljenim operaterju.
Prehodna obmog¢ja se ne uporabljajo za bloke TDD, dodeljene drugim operaterjem, razen
e so omreZja sinhronizirana. Prehodna obmocja se ne uporabljajo pod 2 500 MHz ali nad

Dodatna osnova

Spekter med 2 690-2 700 MHz

Za soobstoj geografsko sosednjih omreZij, ki uporabljajo tudi sosednje frekvencne bloke v frekvenénem pasu 2,6 GHz,
bodo morda potrebni posebni ukrepi za ublazitev radijskih motenj. Obicajno bi bilo treba za dve sosednji nesinhronizirani
omrezji TDD ali omreZje TDD, ki meji na omrezje FDD, uporabljati frekven¢ni razmik najmanj 5 MHz. Tak razmik bi bilo
treba izvesti bodisi tako, da blok 5 MHz ostane neuporabljen kot varovalni blok ali da se tak blok 5 MHz uporablja z bolj
omejevalnimi parametri BEM (omejen spektrski blok). Vsaka uporaba 5 MHz-nega varovalnega bloka bi povecala tveganje

moten;j.
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Da se doseZze soobstoj sosednjih omreZij FDD in TDD, bi bilo treba uvesti omejen spektrski blok 2 570-2 575 MHz (razen
za obratovanje TDD samo navzgor v tem bloku) za vse sosednje konfiguracije (i) FDD za aktivne antenske sisteme do TDD
za neaktivne antenske sisteme in (ii) FDD za neaktivne antenske sisteme do TDD za aktivne antenske sisteme. Poleg tega bi
lahko frekvenéni blok 2 615-2 620 MHz, ki je tik ob navzdolnji povezavi FDD, utrpel povecano tveganje motenja zaradi
emisij iz navzdolnje povezave FDD.

BEM se za spektrski blok, ki ni omejen spektrski blok, sestavi z zdruzitvijo tabel 2, 3 in 4 tako, da je omejitev za vsako
frekvenco dolocena z visjo vrednostjo od osnovnih zahtev in zahtev, specifi¢nih za bloke.

BEM se za omejen spektrski blok sestavi z zdruZitvijo tabel 3 in 5 tako, da je omejitev za vsako frekvenco dolocena z visjo
vrednostjo od omejitev osnove in omejitev moci znotraj bloka.

Poleg tega lahko v primeru baznih postaj z omejitvami glede namestitve antene, tj. kadar so antene bazne postaje
names¢ene v zaprtih prostorih ali kadar viSina antene ne presega dolocene visine, drzava ¢lanica na nacionalni podlagi
uporabi alternativne omejitve moc¢i BEM. V teh primerih je BEM za omejen spektrski blok za neaktivne antenske sisteme
lahko v skladu s tabelo 6, Ce se nahaja na geografskih mejah z drugo drzavo ¢lanico, Ce se uporablja tabela 3 in je tabela 5
e naprej veljavna po vsej drzavi. Za aktivne antenske sisteme z omejitvami glede namestitve antene so lahko v
posameznih primerih potrebni alternativni nacionalni ukrepi v primerjavi s tabelo 3 ali tabelo 5.

Tabela 2

Omejitev moci znotraj bloka za bazne postaje neaktivnih antenskih sistemov in aktivnih antenskih sistemov

Element BEM Omejitev EIRP za neaktivne antenske sisteme Omejitev TRP za aktivne antenske sisteme

Znotraj bloka Ni obvezno. Ni obvezno.

Ce zgornjo omejitev doloci drzava ¢lanica, se | Ce zgornjo omejitev dolo¢i drzava ¢lanica, se
lahko uporabi vrednost med 61 dBm/5 MHz | lahko uporabi vrednost med 53 dBm/5 MHz
in 68 dBm/5 MHz na anteno. in 60 dBm/5 MHz na celico (¥).

(*) Pri vecsektorski bazni postaji se uporablja omejitev sevane moci za vsak posamezen sektor.

Tabela 3

Omejitev modi osnove za bazne postaje neaktivnih in aktivnih antenskih sistemov

Najvisja srednja omejitev EIRP | Najvisja srednja omejitev

Element BEM Frekven¢no obmocje za neaktivne antenske sisteme | TRP za aktivne antenske
na anteno sisteme na celico (¥)
Osnova Navzdolnja povezava FDD + 4 dBm/MHz +5dBm/MHz (**¥)
Bloki TDD, ki se sinhronizirajo z zadevnim
blokom TDD.

Bloki TDD, ki se uporabljajo za samo na-
vzdolnjo povezavo. (**)
Obmogje 2 615-2 620 MHz

Frekvence v frekvencnem pasu 2 500- | — 45 dBm/MHz - 52 dBm/MHz
2 690 MHz, ki niso zajete v opredelitvi iz
zgornje vrstice.

()  Pri vecsektorski bazni postaji se uporablja omejitev sevane moci za vsak posamezen sektor.

(**) Uvedba FDD za aktivne antenske sisteme ne vpliva na pogoj uporabe samo navzdolnje povezave za neaktivne ali aktivne antenske
sisteme.

(***) Kadar se uporablja za zaicito spektra, ki se uporablja za oddajanje navzdol, ta omejitev osnove temelji na predpostavki, da emisije
izvirajo iz makro bazne postaje. Upostevati bi bilo treba, da se maloobmocne brezzi¢ne dostopovne tocke (male celice) lahko
uvedejo na niZji viini in zato bliZje terminalnim postajam, zaradi Cesar so lahko ravni motenja visje, e se uporabljajo navedene
omejitve moci.
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Pojasnilo k tabeli 3

Tako omejitve EIRP kot TRP se nanasajo na pasovno $irino 1 Mhz.

Tabela 4

Omejitev moci za prehodna obmodja za bazne postaje neaktivnih in aktivnih antenskih sistemov

Najvisja srednja EIRP za Najvisja srednja TRP za
Element BEM Frekven¢no obmocje neaktivne antenske sisteme na | aktivne antenske sisteme
anteno na celico (¥)
Prehodno obmogje -5,0 do 0 MHz odmika od spodnjega roba | + 16 dBm/5 MHz (*¥) +16 dBm/5 MHz (**)
bloka ali 0 do + 5,0 MHz odmika od zgor-
njega roba bloka.

(*)  Pri vecsektorski bazni postaji se uporablja omejitev sevane moci za vsak posamezen sektor.

(**) Ta omejitev temelji na predpostavki, da emisije izvirajo z makro postaje. Upostevati bi bilo treba, da se maloobmocne brezZicne
dostopovne tocke (male celice) lahko uvedejo na nizji viini in zato bliZje terminalnim postajam, zaradi Cesar so lahko ravni motenja
vi§je, Ce se uporablja ta omejitev moci. V takih primerih lahko drzave ¢lanice dolocijo nizjo omejitev na nacionalni ravni.

Tabela 5

Omejitev moci znotraj bloka za bazne postaje neaktivnih in aktivnih antenskih sistemov za omejeni blok

Omejitev EIRP za neaktivne Omejitev TRP za aktivne
Element BEM Frekven¢no obmocje ) X antenske sisteme na
antenske sisteme na anteno .
celico (*)
Znotraj bloka Omejen spektrski blok +25 dBm/5 MHz +22dBm/5 MHz (*¥)

(*)  Pri vecsektorski bazni postaji se uporablja omejitev sevane moci za vsak posamezen sektor.

(**) Uposteva se, da po nekaterih scenarijih uvedbe ta omejitev morda ne zagotavlja nemotenega obratovanja navzgor v sosednjih kanalih,
Ceprav bi se to obicajno ublazilo z izgubo pri penetraciji v zgradbo in/ali razliko v visini antene. Na nacionalni ravni se lahko
uporabljajo tudi druge metode za ublazitev motenja.

Tabela 6

Omejitve moci za omejeni blok za bazne postaje neaktivnih antenskih sistemov z dodatnimi omejitvami glede
namestitve anten

Element BEM Frekvenéno obmodje Najvija srednja omejitev EIRP

Osnova Spodnji rob pasu 2 500 MHz do —5,0 MHz | — 22 dBm/MHz
odmika od spodnjega roba bloka ali +5,0
MHz odmika od zgornjega roba bloka do
zgornjega roba pasu 2 690 MHz.

Prehodno obmocgje -5,0 do 0 MHz odmika od spodnjega roba | — 6 dBm/5 MHz
bloka ali 0 do + 5,0 MHz odmika od zgornjega
roba bloka.
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Tabela 7
Dodatna omejitev moci osnove za bazne postaje aktivnih antenskih sistemov FDD v zvezi z radioastronomsko
storitvijo
Element BEM Frekvenéno obmocje Primer Omejitev moc¢i TRP na celico
Dodatna osnova A 3 dBm/10 MHz
2 690-2 700 MHz
B Ni relevantno.

Primer A: S to omejitvijo se zmanj$a obmodje usklajevanja v zvezi s postajami za radioastronomsko storitev.

Primer B: Kadar zadevna drzava clanica meni, da dodatna osnova ni potrebna (npr. kadar ni bliznje postaje za
radioastronomsko storitev ali se ne zahteva obmog¢je usklajevanja).

Pojasnilo k tabeli 7

Te omejitve moci se lahko uporabljajo za zmanjSanje velikosti obmocja usklajevanja, kadar se radioastronomska storitev
nahaja na posebnih geografskih obmod¢jih. Odvisno od velikosti potrebnega obmodja usklajevanja za zascito postaje za
radioastronomsko storitev je lahko prav tako potrebno ¢ezmejno usklajevanje. Za zaicito postaj za radioastronomsko
storitev so lahko na nacionalni ravni potrebni dodatni ukrepi.

D. TEHNICNI POGOJI ZA TERMINALNE POSTAJE

Tabela 8

Omejitve modi znotraj bloka za terminalne postaje

Najvisja srednja omejitev EIRP (vklju¢no z I~ . . -
" g . .. | Najvisja srednja omejitev TRP (vklju¢no z razponom
Element BEM razponom avtomati¢nega krmiljenja oddajne moci .v krmilienia oddai -
~ ATPO) avtomati¢nega krmiljenja oddajne moci — ATPC)
Znotraj bloka + 35 dBm/5 MHz + 31 dBm/5 MHz"

Opomba:  EIRP bi bilo treba uporabljati za fiksne ali instalirane terminalne postaje, TRP pa za mobilne ali nomadske
terminalne postaje.
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SKLEP EVROPSKE CENTRALNE BANKE (EU) 2020/637
z dne 27. aprila 2020
o postopkih akreditiranja izdelovalcev zas¢itenih elementov eura in elementov eura (ECB/2020/24)

(prenovitev)

SVET EVROPSKE CENTRALNE BANKE JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 128(1) Pogodbe,

ob upostevanju Statuta Evropskega sistema centralnih bank in Evropske centralne banke ter zlasti ¢lena 12.1, ¢lena 16 in
¢lena 34.3 Statuta,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 2532/98 z dne 23. novembra 1998 o pooblastilih Evropske centralne banke za
nalaganje sankcij (‘) in zlasti ¢lena 2 Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Sklep ECBJ2013/54 () je bil veckrat bistveno spremenjen (°). Ker so potrebne dodatne spremembe, je treba Sklep
ECB/2013/54 zaradi jasnosti prenoviti.

(2)  Glede na izkusnje, ki jih je Evropska centralna banka (ECB) pridobila z uporabo Sklepa ECB/2013/54, bi bilo treba
sistem akreditiranja poenostaviti tako, da se odpravi faza ocenjevanja za podelitev zaCasne akreditacije in vzpostavi
enofazni postopek ocenjevanja.

(3)  Za ECB je bistvenega pomena eti¢no poslovanje akreditiranih izdelovalcev in njihovih obvladujocih subjektov, ki
morajo svoje poslovne dejavnosti opravljati v skladu z najvisjimi standardi poklicne etike. Zato bi eti¢no poslovanje
moralo biti sestavni del zahtev za akreditacijo, in sicer dodatno k varnostnim zahtevam in zahtevam glede kakovosti,
varstva okolja ter zdravja in varnosti.

(4)  Varnostne zahteve so tudi sestavni del zahtev za akreditacijo. Iz razlogov pravne varnosti in jasnosti bi bilo treba
preglede in posebna varnostna preverjanja nacionalnih centralnih bank, ki se nanaSajo na varnostne zahteve,
vkljuciti v poseben sklep in jih izlociti iz tega sklepa.

(5)  Zahteve glede varstva okolja ter zdravja in varnosti so tudi sestavni del zahtev za akreditacijo. Iz razlogov pravne
varnosti in javnosti bi bilo treba zahtevo, da akreditirane tiskarne izvedejo analizo kemijskih snovi in elementov
dokoncanih eurobankovcev ter poro¢ajo ECB o rezultatih te analize, vkljuciti v poseben sklep in jo izlo¢iti iz tega
sklepa.

(6)  Zato je treba Sklep ECB/2013/54 razveljaviti in nadomestiti s tem sklepom. Za zagotovitev nemotenega prehoda s
prej$njih postopkov akreditiranja na postopke v skladu s tem sklepom bi bilo treba dolociti dvanajstmese¢no
prehodno obdobje. V zvezi z novimi dolo¢bami o eticnem poslovanju bi bilo treba dolociti tridesetmesecno
prehodno obdobje. To bo akreditiranim izdelovalcem omogocilo, da sprejmejo vse ukrepe, ki so potrebni za
uskladitev z ustreznimi zahtevami za akreditacijo in obveznostmi po tem sklepu —

() ULL318,27.11.1998, str. 4.

() Sklep ECB[2013/54 z dne 20. decembra 2013 o postopkih akreditiranja izdelovalcev zas¢itenih elementov eura in elementov eura ter
o spremembi Sklepa ECB/2008/3 (ULL 57, 27.2.2014, str. 29).

() Glej Prilogo L.
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SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

ODDELEK I

SPLOSNE DOLOCBE

Clen 1
Opredelitev pojmov

V tem sklepu:

(1) ,priprava za tisk“ pomeni pretvorbo osnovne oblikovne podobe eurobankovcev v postavitev, lo¢itev barv, &rtni vzorec
in tiskarske ploCe ter pripravo postavitev in prototipov za sestavine, ki se predlagajo s temi osnovnimi oblikovnimi
podobami;

(2) ,izdelovalec* pomeni pravni subjekt, ki ima lahko zmozZnosti za opravljanje dejavnosti v zvezi z za$¢itenimi elementi
eura ali dejavnosti v zvezi z elementi eura, razen pravnih subjektov, ki so udelezeni samo pri prevozu ali unicenju
zaiCitenih elementov eura;

(3) ,dejavnost v zvezi z zailitenimi elementi eura“ pomeni: pripravo za tisk, proizvodnjo, obdelavo, unicenje,
shranjevanje, analiziranje, interno gibanje zaiCitenih elementov eura znotraj mesta izdelave ali prevoz zas¢itenih
elementov eura;

(4) ,dejavnost v zvezi z elementi eura“ pomeni proizvodnjo elementov eura;

(5) ,mesto izdelave“ pomeni prostore, ki jih uporablja ali jih lahko uporablja izdelovalec za opravljanje dejavnosti v zvezi
z zasCitenimi elementi eura ali dejavnosti v zvezi z elementi eura;

(6) ,zadCiteni element eura“ pomeni: (a) dokoncani eurobankovec, (b) delno natisnjeni eurobankovec, (c) dokoncani papir
za eurobankovce, (d) delno dokoncani papir za eurobankovce, (e) varnostno barvo, ki se uporablja za proizvodnjo
eurobankovcev ali papirja za eurobankovce, (f) nit in folijo, ki se uporabljata za proizvodnjo papirja za
eurobankovce, (g) varnostni pigment, (h) varnostni senzor, (i) eurobankovec, ki je v razvoju zaradi nadomestitve
eurobankovcev v obtoku ali je vzet iz obtoka, ali (j) katero koli sestavino ali s tem povezano informacijo, ki jo
posebej dolo¢i ECB, pri Cemer je za vse potrebna varnostna zascita, ker bi bila v primeru izgube, tatvine ali
nepooblai¢ene objave lahko povzrocena skoda za celovitost eurobankovcev kot placilnega sredstva;

(7) ,element eura“ pomeni: (a) dokoncani eurobankovec, (b) delno natisnjeni eurobankovec, (c) dokoncani papir za
eurobankovce, (d) delno dokoncani papir za eurobankovee, (e) barvo, ki se uporablja za proizvodnjo eurobankovcev
ali papirja za eurobankovce, ali (f) nit in folijo, ki se uporabljata za proizvodnjo papirja za eurobankovce;

(8) ,akreditacija“ pomeni dovoljenje, ki se na podlagi odlocitve ECB podeli izdelovalcu za opravljanje dejavnosti v zvezi z
za§Citenimi elementi eura ali dejavnosti v zvezi z elementi eura na dolo¢enem mestu izdelave;

(9) ,akreditirani izdelovalec” pomeni izdelovalca, ki je pridobil akreditacijo v skladu s tem sklepom;
(10) ,nacionalna centralna banka“ (NCB) pomeni nacionalno centralno banko drzave ¢lanice, katere valuta je euro;
(11) ,pristojna nacionalna centralna banka (NCB)“ pomeni NCB, ki je dala narocilo za proizvodnjo eurobankovcev;

(12) ,zahteva za akreditacijo” pomeni katero koli varnostno zahtevo, zahtevo glede kakovosti, varstva okolja ter zdravja in
varnosti, katero koli eti¢no zahtevo ali zahtevo glede lokacije in katero koli drugo obveznost, dolo¢eno v tem sklepu
ali katerem koli drugem povezanem pravnem instrumentu, izpolnjevanje katere zahteva ECB, da lahko izdelovalec
opravlja dejavnost v zvezi z zasCitenimi elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura;

(13) ,zaupna informacija ECB“ pomeni vse zahteve za akreditacijo, kateri koli s tem povezani zapis, ne glede na njegov
nacin hrambe, ali katero koli informacijo, ki vsebuje zas¢iteno tehni¢no in/ali poslovno informacijo, ki ji je dodeljena
oznaka zaupnosti ,ECB-Confidential”;

(14) ,postopek akreditiranja“ pomeni postopek, v katerem se oceni, ali izdelovalci izpolnjujejo zahteve za akreditacijo,
dolocene v tem sklepu, in ki se izvaja, ko izdelovalci vloZijo prosnjo za podelitev akreditacije in ko imajo akreditacijo,
ter lahko v primeru neizpolnjevanja teh zahtev vodi do sankcij, vklju¢no z denarnimi kaznimi;
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(15) ,eti¢na zahteva“ pomeni katero koli obveznost iz ¢lena 4 tega sklepa;
(16) ,zahteva glede lokacije“ pomeni katero koli obveznost iz ¢lena 3(1)(c) tega sklepa;

(17) ,certifikat* pomeni dokument, ki ga izda neodvisen certifikacijski subjekt, akreditiran s strani nacionalnega
akreditacijskega organa, katerega certifikati so priznani v drZavi ¢lanici, v kateri se izdelovalec nahaja;

(18) ,sistem upravljanja“ pomeni okvir politik, procesov in postopkov, ki ga izdelovalec vzpostavi za zagotovitev svojega
izpolnjevanja vseh zahtev za akreditacijo;

(19) ,ukrep“ pomeni ravnanje izdelovalca za izpolnitev zahtev za akreditacijo;

(20) ,ekstranet ECB za bankovce” pomeni informacijski sistem, ki ga vzpostavi in upravlja ECB, da zagotovi informacije v
zvezi z zahtevami za akreditacijo, ter je dostopen akreditiranim izdelovalcem;

(21) ,unicenje“ pomeni ravnanje ali proces, da zas¢iteni element eura nima ve¢ prakti¢ne vrednosti za ponarejevalce;

(22) ,obvladujoci subjekt” pomeni kateri koli izdeloval¢ev upravni, upravljalni ali nadzorni organ ali katero koli pravno
osebo v smislu ¢lena 5(4) Okvirnega sklepa Sveta 2008/841/PNZ (%), ki lahko zastopa izdelovalca, sprejema odlocitve
v njegovem imenu ali ga obvladuje;

(23) ,hudodelska zdruzba“ pomeni hudodelsko zdruzbo, kakor je opredeljena v tocki 1 ¢lena 1 Okvirnega sklepa
2008/841/PNZ;

(24) ,aktivna in pasivna korupcija“ ima enak pomen kot v ¢lenu 2(1) Okvirnega sklepa Sveta 2003/568/PNZ (°);

(25) ,goljufija“ pomeni: (a) uporabo ali predlozitev laznih, nepravilnih ali nepopolnih izjav ali dokumentov, kar ima za
posledico poneverbo ali nezakonito zadrZevanje sredstev, nerazkritje informacij ob kr3itvi specificne obveznosti, z
enakim u¢inkom, in uporabo tak$nih sredstev za namene, ki so drugacni od namenov, za katere so bila sredstva
prvotno odobrena, (b) glede prihodkov vsako namerno dejanje ali opustitev dejanja v zvezi z uporabo ali
predlozitvijo laznih, nepravilnih ali nepopolnih izjav ali dokumentov, kar ima za posledico nezakonito zmanjanje
sredstev, nerazkritjem informacij ob krsitvi specificne obveznosti, z enakim ucinkom, ali zlorabo zakonito
pridobljene koristi, z enakim uc¢inkom;

(26) ,teroristi¢no kaznivo dejanje“ ima enak pomen kot v ¢lenu 3 Direktive (EU) 2017/541 Evropskega parlamenta in
Sveta (°);

(27) ,pranje denarja“ ima enak pomen kot v ¢lenu 1(3) in (4) Direktive (EU) 2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta ();
(28) ,trgovina z ljudmi“ ima enak pomen kot v ¢lenu 2 Direktive 2011/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta (%);

(29) ,proizvodnja barve* pomeni pripravo barve, ki se z meSanjem in mletjem surovin in/ali osnovne barve pripravi za
uporabo pri tiskanju eurobankovcev. Ta priprava ne vklju¢uje dodajanja specifiénih komponent v barvo, ki ga
opravijo tiskarji ali izdelovalci papirja za eurobankovce, ¢e te komponente predstavljajo manj kot 12 % teze prvotne
barve in je edini namen njihovega dodajanja, da se omogo¢i utrjevanje barve po vnaprej dolo¢eni formuli, prilagodijo
njene reoloske lastnosti ali njen odtenek ali izboljsa njeno susenje;

(*) Okvirni sklep Sveta 2008/841/PNZ z dne 24. oktobra 2008 o boju proti organiziranemu kriminalu (UL L 300, 11.11.2008, str. 42).

() Okvirni sklep Sveta 2003/568/PNZ z dne 22. julija 2003 o boju proti korupciji v zasebnem sektorju (UL L 192, 31.7.2003, str. 54).

() Direktiva (EU) 2017/541 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2017 o boju proti terorizmu in nadomestitvi Okvirnega
sklepa Sveta 2002/475/PNZ ter o spremembi Sklepa Sveta 2005/671/PNZ (UL L 88, 31.3.2017, str. 6).

() Direktiva (EU) 2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o preprecevanju uporabe finan¢nega sistema za pranje
denarja ali financiranje terorizma, spremembi Uredbe (EU) §t. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive
2005/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive Komisije 2006/70/ES (UL L 141, 5.6.2015, str. 73).

(*) Direktiva 2011/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. aprila 2011 o preprecevanju trgovine z ljudmi in boju proti njej ter
zad¢iti njenih Zrtev in o nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta 2002/629/PNZ (UL L 101, 15.4.2011, str. 1).
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(30) ,identifikacijska oznaka pravnega subjekta (LEI)* pomeni alfanumeri¢no referen¢no oznako v skladu s standardom
ISO 17442, ki se dodeli pravnemu subjektu;

(31) ,neodvisni revizor* pomeni ustrezni notranji oddelek NCB ali priznani subjekt, ki je pristojen za ocenjevanje in
potrjevanje skladnosti izdelovalcevega korporativnega programa skladnosti z naceli, pravili in postopki o eti¢nem
poslovanju, pri ¢emer je ta neodvisen od akreditiranega izdelovalca;

(32) ,pregled“ pomeni postopek, v katerem se ocenjuje izdeloval¢evo izpolnjevanje zahtev za akreditacijo in ki se izvaja v
obliki pregleda na kraju samem ali pregleda zunaj lokacije ter se konca s porocilom o ugotovitvah tega ocenjevanja;

(33) ,pregled na kraju samem* pomeni pregled, ki ga ECB opravi na mestu izdelave;

(34) ,pregled zunaj lokacije“ pomeni pregled, ki ga ECB opravi s presojo dokumentov, ki se zahtevajo od izdelovalca, zunaj
zadevnega mesta izdelave;

(35) ,delovni dan“ pomeni kateri koli dan razen sobote in nedelje ter dela prostih dni v ECB, objavljenih na spletni strani
ECB;

(36) ,hujsi primer neizpolnjevanja zahtev” pomeni:
(a) primer neizpolnjevanja zahtev, ki je imel, bi bil lahko imel, ima ali bi lahko imel takojSen, resen in $kodljiv vpliv
na izpolnjevanje zahtev za akreditacijo s strani akreditiranega izdelovalca, ki se nanasajo na dejavnost v zvezi z

elementi eura ali dejavnost v zvezi z zas¢itenimi elementi eura, ali

(b) vec primerov neizpolnjevanja zahtev, ki sami po sebi ne bi bili hujsi primeri, vendar zaradi njihove so¢asnosti ali
ponavljanja v dolo¢enem procesu imajo ali so imeli takojSen, resen in $kodljiv vpliv.

Clen 2

Nacela akreditiranja

1.  Izdelovalec opravlja dejavnost v zvezi z zai¢itenimi elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura samo na mestu
izdelave, za katero mu je ECB podelila akreditacijo v skladu s ¢lenom 7.

2. Akreditirani izdelovalec lahko proizvaja ali dobavlja zas¢itene elemente eura ali elemente eura samo, ¢e mu je ECB to
dovolila, ali zaradi izpolnitve narocila, ki ga je dal eden od naslednjih subjektov:

(a) drug akreditirani izdelovalec, ki potrebuje za$¢itene elemente eura ali elemente eura za svojo dejavnost v zvezi z
zasCitenimi elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura;

(b) pristojna NCB;
(c) ce tako odloci Svet ECB, bodoca NCB Eurosistema;

(d) ECB.

3. Akreditirani izdelovalec lahko opravlja dejavnost v zvezi z zas¢itenimi elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi
eura na drugem mestu izdelave, ¢e ECB predhodno oceni, ali akreditirani izdelovalec izpolnjuje vse zahteve za akreditacijo
na drugem mestu izdelave, in podeli izdelovalcu akreditacijo za opravljanje dejavnosti v zvezi z zas¢itenimi elementi eura
ali dejavnosti v zvezi z elementi eura, za katero je vloZil prosnjo, na drugem mestu izdelave.

4. Pri ocenjevanju proSenj za podelitev akreditacije izdelovalcem oziroma ocenjevanju, ali akreditirani izdelovalec
izpolnjuje zahteve za akreditacijo, ECB uposteva naceli enakega obravnavanja in preglednosti. Zlasti ocena ECB ne sme
povzrociti ugodnejiega obravnavanja katerega koli izdelovalca ali mu dajati konkurenéne prednosti.

5. ECB prek ekstraneta ECB za bankovce obvesti akreditirane izdelovalce o vseh posodobitvah zahtev za akreditacijo, ki
se nana$ajo na dejavnost v zvezi z zai¢itenimi elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura, za katero jim je bila
podeljena akreditacija.

6.  Akreditirani izdelovalci obravnavajo zaupne informacije ECB v skladu z ureditvijo zaupnosti v ECB, ki je na voljo na
ekstranetu ECB za bankovece.
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7. ECB lahko izmenja z NCB vse ustrezne informacije, ki jih prejme od akreditiranih izdelovalcev.
8. Samo akreditirani izdelovalci so upraviceni do sodelovanja v razpisih za zaiitene elemente eura ali elemente eura.

9.  Akreditirani izdelovalci ne smejo brez predhodnega pisnega soglasja ECB prenesti ali odstopiti svoje akreditacije
nobeni od svojih podrejenih druzb, povezani druzbi ali tretji osebi.

10.  Vsi postopki akreditiranja se izvajajo v angle$¢ini razen v izjemnih okolis¢inah, povezanih s postopkom ali
predmetom pogodbe, ki zahtevajo uporabo drugega jezika.

11.  Izdelovalci nosijo vse stroske in s tem povezane izgube, ki nastanejo v zvezi z uporabo tega sklepa.

Clen 3

Zahteve za akreditacijo

1. Akreditirani izdelovalec mora izpolnjevati vse naslednje zahteve za akreditacijo:

(a) varnostne zahteve, zahteve glede kakovosti, varstva okolja ter zdravja in varnosti, ki so dolo¢ene v tem sklepu ali
katerem koli drugem povezanem pravnem instrumentu, izpolnjevanje katerih zahteva ECB, da lahko izdelovalec
opravlja dejavnost v zvezi z za$¢itenimi elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura;

(b) eticne zahteve iz ¢lena 4;

(c) naslednje zahteve glede lokacije:

(i) kadar izdelovalec ni tiskarna, se mesto izdelave nahaja v drzavi ¢lanici Unije ali v drzavi ¢lanici Evropskega
zdruZenja za prosto trgovino (EFTA); ali

(ii) kadar je izdelovalec tiskarna, se mesto izdelave nahaja v drzavi ¢lanici Unije;

razpolaganje s certifikatom, ki potrjuje, da izdelovalcevi sistemi upravljanja na zadevnem mestu izdelave, kjer se
d polaganj ifik ki potrjuje, da izdelovalCevi sistemi upravljan; d izdelave, kj

opravlja ustrezna dejavnost v zvezi z zasCitenimi elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura, izpolnjujejo

zahteve vseh naslednjih standardov:

(i) standarda ISO 9001;

(i) standarda ISO 14001;

(i) standarda ISO 45001 ali do 11. marca 2021 standarda za sistem vodenja varnosti in zdravja na delovnem mestu

(OHSAS) 18001, po tem datumu pa standarda ISO 45001.

2. Izdelovalci lahko sprejmejo in izvajajo strozje zahteve glede zahtev iz odstavka 1(a) in (b).

3. Kadar izdelovalec izpolnjuje zahteve glede lokacije iz odstavka 1(c), vendar njegovo poslovanje obvladuje pravni
subjekt, ki je ustanovljen zunaj drZave clanice Unije ali EFTE, ECB pri presoji, ali naj zavrne pro$njo za podelitev
akreditacije v skladu s ¢lenom 6 ali podeli predhodno pisno soglasje v skladu s tocko (7)(b) ¢lena 9, da zavaruje celovitost
eurobankovcev, uposteva:

(a) sklep ali uredbo Sveta Evropske unije o gospodarskih sankcijah na podro¢ju skupne zunanje in varnostne politike, ki se
ze uporablja ali jo Svet namerava sprejeti;

(b) obveznost drzav ¢lanic, doloceno v pravnih aktih Unije, ki se neposredno uporabljajo, da uvedejo gospodarske sankcije
na podro¢ju skupne zunanje in varnostne politike, ter vse dolocbe, ukrepe ali obveznosti, ki izhajajo iz te obveznosti
drzav ¢lanic;

(c) mednarodno pogodbo, ki so jo potrdili zakonodajni organi Unije ali vse drzave ¢lanice, katerih valuta je euro, in vse
dolocbe, ukrepe ali obveznosti, ki sledijo/izhajajo iz te mednarodne pogodbe.
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4. ECB lahko odobri izjemo od zahtev iz odstavka 1(c), ¢e okolis¢ine to upravicujejo.

Clen 4

Eti¢ne zahteve

1. Akreditiranemu izdelovalcu ali kateremu koli njegovemu obvladujoéemu subjektu najve¢ pet let pred datumom
vlozitve njegove pro3nje za podelitev akreditacije ne sme biti izre¢ena pravnomocna obsodba v zvezi s:

(a) sodelovanjem v hudodelski zdruzbi;
(b) aktivno in pasivno korupcijo;

() goljufijo;

(d) teroristicnimi kaznivimi dejanji;

(e) pranjem denarja;

(f) trgovino z ljudmi ali

(g) katero koli drugo nezakonito dejavnostjo, ki skoduje finan¢nim interesom Unije, ECB ali NCB.

2. Zanamene akreditacije akreditirani izdelovalec ali kateri koli njegov obvladujo¢i subjekt ne sme:

(a) krsiti obveznosti v zvezi s placilom prispevkov za socialno varnost ali placilom davkov v skladu s predpisi drzave, v
kateri je ustanovljen, ali drzave, v kateri se opravlja dejavnost v zvezi z za$¢itenimi elementi eura ali dejavnost v zvezi z
elementi eura;

(b) biti v stecaju ali v postopku zaradi insolventnosti ali postopku prenchanja, imeti sredstev, ki jih upravlja upravitelj ali
sodi$Ce, imeti dogovora z upniki, njegove poslovne dejavnosti ne smejo biti zacasno ustavljene in ne sme biti v
podobnem poloZzaju, ki nastane zaradi podobnega postopka v skladu z nacionalnimi zakoni in drugimi predpisi;

(c) storiti hujse krsitve poklicnih pravil, ki vzbuja dvom o njegovi integriteti;

(d) skleniti dogovorov z drugimi izdelovalci s ciljem izkrivljanja konkurence;

(e) biti v nasprotju interesov, ki ga ni mogoce odpraviti z manj vsiljivimi sredstvi, ali

(f) biti udelezen v dejavnostih, ki lahko povzrocijo skodo za celovitost ali ugled eurobankovcev kot placilnega sredstva.
3. Akreditirani izdelovalec mora imeti v celoti uveden in delujo¢ korporativni program skladnosti, ki vsebuje pravilne in
ustrezne standarde, z upostevanjem katerih se prepre¢i, da bi akreditirani izdelovalec in njegov obvladujoci subjekt bila v

katerem od polozajev ali sodelovala v kateri od dejavnosti, navedenih v odstavkih (1) in (2). Ta korporativni program
skladnosti mora upostevati najmanj ustrezna nacela, pravila in postopke, kot so opisani v:

(a) ¢lenu 10 pravil o boju proti korupciji (Rules on Combating Corruption) Mednarodne trgovinske zbornice (°);
(b) pobudi za eti¢nost na podro¢ju bankovcev (Banknote Ethics Initiative) (*°);
(c) standarduISO 37001 ali

(d) katerem koli drugem podobnem programu.

() Dostopno na spletni strani Mednarodne trgovinske zbornice na naslovu www.iccwbo.org.
(") Dostopno na spletni strani pobude za eti¢nost na podrocju bankovcev na naslovu www.bnei.com.
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ODDELEK II

POSTOPEK AKREDITIRANJA

Clen 5
Pro$nja za podelitev akreditacije

1. Izdelovalec, ki Zeli biti akreditiran za opravljanje dejavnosti v zvezi z za3¢itenimi elementi eura ali dejavnosti v zvezi z
elementi eura na dolo¢enem mestu izdelave, predlozi ECB pisno prosnjo za zaletek postopka za podelitev akreditacije. To
velja tudi za izdelovalce, udelezene v proizvodnji barve, kakor je opredeljena v ¢lenu 1(29).

2. Pisna pros$nja za podelitev akreditacije mora vsebovati:

(a) opis dejavnosti v zvezi z zas¢itenimi elementi eura in zas¢itenih elementov eura ali dejavnosti v zvezi z elementi eura in
elementov eura;

(b) ime izdelovalca in, kjer pride v postev, pravnega subjekta, ki vlozi prosnjo za podelitev akreditacije v imenu izdelovalca,
ter njegovo oznako LEI, &e je na voljo;

(c) to¢no lokacijo in naslov mesta izdelave, kjer namerava izdelovalec opravljati dejavnost v zvezi z za$Citenimi elementi
eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura;

(d) pisno izjavo, ki jo podpiSe zakoniti zastopnik izdelovalca in ki potrjuje, da bo izdelovalec obravnaval zahteve za
akreditacijo kot zaupne;

(e) opis izdelovalceve dejavnosti, ki vsebuje obvladujoce subjekte in njihovo lokacijo;

(f) pisno izjavo, ki jo podpiSe zakoniti zastopnik izdelovalca in ki potrjuje, da izdelovalec izpolnjuje vse zahteve iz ¢lenov
3 in 4 tega sklepa ter ne kr3i nobene dolocbe, navedene v teh ¢lenih;

() pisno izjavo, ki jo izda in podpiSe neodvisni revizor ter ki potrjuje, da izdelovalec izpolnjuje vse eti¢ne zahteve iz
¢lena 4;

(h) kopije certifikatov, navedenih v ¢lenu 3(1)(d);

(i) opis izdelovalcevih podrejenih druzb ali povezanih druzb, ki jih namerava vkljuciti v dejavnost v zvezi z zai¢itenimi
elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura;

() opis tretjih oseb, vklju¢no z vsemi izdelovaléevimi podrejenimi druzbami ali povezanimi druzbami, ki jih izdelovalec
namerava vkljuciti kot podizvajalce ali jih vkljuciti v opravljanje dejavnosti v zvezi z zasCitenimi elementi eura ali
dejavnosti v zvezi z elementi eura;

(k) povzetek izdelovalcevih razlogov, iz katerih vlaga pros$njo za podelitev akreditacije, in morebitnih prednosti za
Eurosistem v primeru podelitve akreditacije.

3. Akreditirani izdelovalec, ki vlozi prosnjo za podelitev akreditacije za katero koli drugo dejavnost v zvezi z zas¢itenimi
elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura, predlozi ECB pisno prosnjo. ECB obvesti akreditiranega izvajalca o
specifi¢nih dokumentih iz odstavka 2, ki jih je treba predloziti v vsakem posami¢nem primeru.

Clen 6

Ocenjevanje izpolnjevanja zahtev za akreditacijo

1. ECBlahko zavrne prosnjo za podelitev akreditacije, e preden oceni izdelovaléevo izpolnjevanje zahtev za akreditacijo
v skladu s tem ¢lenom, ¢e ugotovi, da bi dejavnost v zvezi z zas¢itenimi elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura,
za opravljanje katere je bila vloZena pro$nja za podelitev akreditacije, skodljivo vplivala na celovitost in dobavno verigo
eurobankovcev.

2. ECB oceni izdeloval¢evo izpolnjevanje zahtev iz ¢lena 3(1)(b) do (d) in ¢lena 3(3) na podlagi dokumentov,
predlozenih v skladu s ¢lenom 5 tega sklepa.

3.V izjemnih primerih lahko ECB odobri odstopanje od obveznosti izpolnjevanja zahtev iz ¢lena 4, ¢e ugotovi, da
izdeloval¢evo neizpolnjevanje zahtev nima pomembnega vpliva na njegovo spostovanje zahtev za akreditacijo, celovitost
eurobankovcev ali ugled ECB.
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4. Ce izdelovalec izpolnjuje zahteve iz ¢lena 3(1)(c) in (d) ter ¢lena 4 ali mu je bila v skladu s ¢lenom 3(4) odobrena
izjema od zahtev iz ¢lena 3(1)(c), ECB poslje izdelovalcu dokumente, ki vsebujejo zahteve za akreditacijo v skladu s ¢lenom
3(1)(a). ECB poslje izdelovalcu tudi vprasalnike, ki jih izdelovalec izpolni in s tem prikaze, kako izpolnjuje zahteve za
akreditacijo. Izdelovalec izpolni vprasalnike in jih izpolnjene vrne ECB v razumnem roku, ki ga dolo¢i ECB. Izdelovalec
izkaze skladnost svojih ukrepov z ustreznimi zahtevami za akreditacijo in izrecno razkrije vse omejitve, ki bi mu lahko
preprecevale izpolnjevanje zahtev za akreditacijo, zlasti nacionalno zakonodajo o uporabi posebnih obratov za unicenje,
kadar teh obratov ni mogoce zagotoviti na mestu izdelave.

5. ECB v okviru ocenjevanja izdeloval¢evega izpolnjevanja ustreznih zahtev za akreditacijo v skladu s ¢lenom 3(1)(a)
najprej preveri, ali izdelovalec izpolnjuje vse varnostne zahteve, ki so dolocene v posebnem sklepu. Po preveritvi
izdeloval¢evega izpolnjevanja varnostnih zahtev ECB preveri izdelovaléevo izpolnjevanje drugih zahtev za akreditacijo,
dolocenih v skladu s ¢lenom 3(1)(a). Vsa ocenjevanja se lahko opravijo v obliki pregleda na kraju samem ali pregleda zunaj
lokacije v skladu s ¢lenom 11.

6.  Kadar je to potrebno, lahko ECB zahteva, da izdelovalec v razumnem roku, ki ga dolo¢i ECB, predlozi, pojasni ali
dopolni:

(a) dokumente, ki jih je treba predloziti v skladu s ¢lenom 5;
(b) dokumente, ki jih je treba izpolniti v skladu s ¢lenom 4, ali

(c) informacije, ki jih je treba zagotoviti v skladu s ¢lenom 5.

7. ECB zavrne pro$njo za podelitev akreditacije, ki je nepopolna ali napacna ali je izdelovalec tudi po zahtevi ECB za
predlozitev dodatnih informacij, pojasnil ali dopolnitev po odstavku 6 ne dopolni v razumnem roku. ECB zavrne pro$njo
za podelitev akreditacije tudi v primeru, kadar so pro$nja in dokumenti, ki jih je treba predloziti, popolni, vendar iz njih
izhaja, da izdelovalec ne izpolnjuje zahtev za akreditacijo iz ¢lenov 3 in 4.

Clen 7

Podelitev akreditacije

1. ECBlahko izdelovalcu podeli akreditacijo za opravljanje dejavnosti v zvezi z zai¢itenimi elementi eura ali dejavnosti v
zvezi z elementi eura na mestu izdelave, za katero je vlozil prosnjo, Ce je izdelovalec uspesno izkazal izpolnjevanje zahtev
za akreditacijo iz ¢lenov 3 in 4 ali ¢e ECB odobri odstopanje v skladu s ¢lenom 6(3).

2. ECB podeli akreditacijo v obliki odlo¢itve, v kateri se navede pravni subjekt, mesto izdelave in dejavnost v zvezi z
zaiCitenimi elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura, za katere je bila akreditacija podeljena.

3. Po uradnem obvestilu o podelitvi akreditacije akreditirani izdelovalec pravocasno pred zacetkom opravljanja ustrezne
dejavnosti v zvezi z zas¢itenimi elementi eura ali dejavnosti v zvezi z elementi eura obvesti ECB, da lahko ECB nadaljuje z
ustreznimi pregledi med dejavnostjo v zvezi z za$¢itenimi elementi eura ali dejavnostjo v zvezi z elementi eura.

Clen 8

Register akreditacij ECB

1. ECB vodi register akreditacij, ki je na voljo NCB, bodo¢im NCB Eurosistema in akreditiranim izdelovalcem prek
ekstraneta ECB za bankovce. Register akreditacij vsebuje:
(a) seznam vseh izdelovalcev, ki jim je bila podeljena akreditacija;

(b) v zvezi z vsakim akreditiranim izdelovalcem:

(i) navedbo dejavnosti v zvezi z zas¢itenimi elementi eura ali dejavnosti v zvezi z elementi eura, za katero je bila
podeljena akreditacija;
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(i) mesto izdelave za dejavnost v zvezi z zaiCitenimi elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura, za katero je
bila podeljena akreditacija;

(ili) informacije o zas¢itenih elementih eura ali elementih eura, ki se proizvajajo na vsakem mestu izdelave.

2. ECB redno posodablja register akreditacij s statusom akreditacije akreditiranih izdelovalcev in informacijami, ki jih
predlozijo akreditirani izdelovalci po tem sklepu. Zaradi rednega posodabljanja registra akreditacij lahko ECB od
akreditiranih izdelovalcev, NCB in bodo¢ih NCB Eurosistema zbira vse druge ustrezne informacije, ki so po mnenju ECB
potrebne za ohranjanje to¢nosti in pravilnosti informacij v registru akreditacij.

3. Ce ECB sprejme odlocitev o zacasnem odvzemu akreditacije po ¢lenu 17 in po tem, ko akreditiranega izvajalca
uradno obvesti o tej odlo¢itvi, nemudoma zabeleZi v registru akreditacij vse naslednje informacije:

(a) obseg in trajanje zacasnega odvzema akreditacije;

(b) vse spremembe, ki vplivajo na status akreditacije akreditiranega izdelovalca, v zvezi z:
() njegovim imenom;
(ii) zadevnim mestom izdelave;

(i) za3citenim elementom eura, elementom eura, dejavnostjo v zvezi z za$Citenimi elementi eura ali dejavnostjo v
zvezi z elementi eura, skladno z ugotovitvami iz odlo¢itve o za¢asnem odvzemu akreditacije.

4. Ce ECB sprejme odlocitev o preklicu akreditacije po ¢lenu 18 in po tem, ko akreditiranega izvajalca uradno obvesti o
tej odlocitvi, nemudoma izbrise iz registra akreditacij vse naslednje informacije skladno z ugotovitvami iz odlocitve o
preklicu akreditacije:

(a) ime akreditiranega izdelovalca;

(b) mesto izdelave;

(c) zasciteni element eura ali dejavnost v zvezi z zai¢itenimi elementi eura;

(d) element eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura.

5. Akreditirani izdelovalec obvesti ECB, ¢e so informacije o akreditiranem izdelovalcu v registru akreditacij nepopolne
ali napacne. Ce ECB ugotovi, da so te informacije nepopolne ali napacne, jih spremeni v registru akreditacij.

Clen 9

Obveznosti akreditiranih izdelovalcev, da obdrZijo svojo akreditacijo

Akreditirani izdelovalec mora izpolnjevati naslednje obveznosti, da obdrzi svojo akreditacijo za zadevno mesto izdelave:

(1) zahteve za akreditacijo obravnava kot zaupne in uposteva razvrstitev vseh dokumentov glede na oznako zaupnosti v
ECB, kot je doloc¢eno na ekstranetu ECB za bankovce;

(2) pisno obvesti ECB o vsaki obnovitvi ali spremembi katerega koli certifikata iz ¢lena 3(1)(d) in vsaki¢ predlozi kopijo
novega ali spremenjenega certifikata v treh mesecih od datuma obnovitve ali spremembe;

(3) nemudoma pisno obvesti ECB v primeru preklica katerega koli certifikata v zvezi z zahtevami za akreditacijo iz
¢lena 3(1)(d) ali, kjer pride v postev, ¢lena 4(3);

(4) vsako leto v dveh mesecih od konca koledarskega leta predlozi izjavo neodvisnega revizorja, ki potrjuje:

(@) uvedbo in delovanje korporativnega programa skladnosti, kot je navedeno v ¢lenu 4(3);
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(b) da pri akreditiranem izdelovalcu ni okoli$¢in iz ¢lena 4(1) in (2);

(5) nemudoma pisno obvesti ECB o izteku neprekinjenega obdobja 36 mesecev, v katerem akreditirani izdelovalec ni
opravljal nobene dejavnosti v zvezi z elementi eura, razen unicenja, shranjevanja, analiziranja ali internega gibanja
zadcitenih elementov eura znotraj mesta izdelave, ali nobene dejavnosti v zvezi z zaiCitenimi elementi eura;

(6) kadar opravlja dejavnost v zvezi z zas¢itenimi elementi eura, pisno sporo¢i ECB v skladu z varnostnimi zahtevami
vsakr$no razhajanje v koli¢inah zasCitenih elementov eura, ki ga ugotovi med dejavnostjo v zvezi z zaiCitenimi
elementi eura na akreditiranem mestu izdelave;

(7) nemudoma obvesti ECB in zahteva njeno predhodno pisno soglasje, ¢e namerava:

(a) spremeniti kateri koli ukrep na zadevnem mestu izdelave, ki na kakrsen koli na¢in vpliva ali bi lahko vplival na
izpolnjevanje ustreznih zahtev za akreditacijo;

(b) spremeniti svojo lastnisko strukturo;
(c) zaceti postopek za prenehanje akreditiranega izdelovalca ali podoben postopek;

(d) reorganizirati svoje poslovanje ali strukturo na kakr3en koli nacin, ki bi lahko vplival na dejavnost, za katero je
bila podeljena akreditacija, ali

(e) vkljuciti podizvajalce ali tretje osebe, vkljuno s katero koli podrejeno ali povezano druzbo akreditiranega
izdelovalca, v dejavnost v zvezi z zaiCitenimi elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura, za katero je
izdelovalec akreditiran, ne glede na to, ali se bo vkljucitev podizvajalca ali tretje osebe v dejavnost v zvezi z

zaiCitenimi elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura izvedla na zadevnem mestu izdelave ali na
drugem mestu;

(8) nemudoma pisno obvesti pristojne NCB o nastanku katerega koli poloZaja iz tocke 7(e);
(9) nemudoma pisno obvesti ECB v vsakem od naslednjih primerov:

(a) akreditiranemu izdelovalcu ali kateremu koli njegovemu obvladujo¢emu subjektu je bila izreena pravnomocna
obsodba za katero koli dejavnost iz ¢lena 4(1);

(b) akreditirani izdelovalec ali kateri koli njegov obvladujoci subjekt je v katerem koli polozaju iz ¢lena 4(2);
(10) nemudoma pisno obvesti ECB o nameravanem zacetku kvalifikacijskega postopka, ki ga ECB posebej dolo¢i z
ustreznimi zahtevami glede kakovosti, za kateri koli za¢iteni element eura ali element eura. V obvestilu se navedejo

informacije o datumu nacrtovanega zacetka in zakljucka kvalifikacijskega postopka;

(11) vzpostavi zahtevane postopke, s katerimi zagotovi, da so na akreditiranem mestu izdelave ustrezno razdeljene zadnje
razlicice vseh ustreznih dokumentov, ki so akreditiranim izdelovalcem na voljo prek ekstraneta ECB za bankovce.

Clen 10

Predhodno pisno soglasje ECB

1. ECB v razumnem roku izda predhodno pisno soglasje za dejavnosti iz tocke (7) ¢lena 9 v primerih, ko akreditirani
izdelovalec, ki je vlozil prodnjo, izpolnjuje vse ustrezne zahteve za akreditacijo in vse ustrezne obveznosti.

2. ECB lahko izda predhodno pisno soglasje pod pogojem, da akreditirani izdelovalec uposteva vse omejitve ali
obveznosti, ki jih lahko ECB nalozi akreditiranemu izdelovalcu, ki je vloZil prosnjo.

3. ECB lahko zavrne izdajo predhodnega pisnega soglasja, ¢e ugotovi, da bo zmozZnost akreditiranega izdelovalca, da
izpolni zahteve za akreditacijo, ogroZena, ¢e opravi katero od dejavnosti iz tocke (7) ¢lena 9.
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Clen 11

Pregledi

1. ECB oceni, ali akreditirani izdelovalec izpolnjuje zahteve za akreditacijo, z opravljanjem pregledov na kraju samem ali
zunaj lokacije.

2. ECB opravi preglede zunaj lokacije v zvezi s katerim koli dokumentom, ki ga zahteva in ki je pomemben za oceno, ali
akreditirani izdelovalec izpolnjuje zahteve za akreditacijo. Zahteva za predlozitev dokumentov, ki jo ECB naslovi na
akreditiranega izdelovalca, ne pomeni pregleda zunaj lokacije, razen Ce se zahteva izrecno sklicuje na pregled zunaj lokacije.

3. ECB lahko opravi preglede na kraju samem s predhodno najavo ali brez najave.

4. Med pregledom na kraju samem ECB oceni, ali akreditirani izdelovalec izpolnjuje ustrezne zahteve za akreditacijo na
mestu izdelave.

5. ECB zatne opravljati najavljene preglede na kraju samem na datum, predhodno dogovorjen z akreditiranim
izdelovalcem. Akreditirani izdelovalec zagotovi, da se med pregledom na mestu izdelave opravlja ustrezna dejavnost v
zvezi z za$¢itenimi elementi eura ali dejavnost v zvezi z elementi eura.

6.  ECB se odlodi o trajanju najavljenega ali nenajavljenega pregleda na kraju samem, da zagotovi pridobitev zadostnih
informacij, na podlagi katerih oceni, ali akreditirani izdelovalec izpolnjuje vse zahteve za akreditacijo. ECB lahko prekine
pregled na kraju samem, ki je v teku, da se akreditiranemu izdelovalcu omogo¢i zagotovitev dokazov o izpolnjevanju
ustreznih zahtev za akreditacijo.

7. Akreditirani izdelovalec odobri ECB dostop do vseh obmocij mesta izdelave in do vseh dokumentov, ki so po mnenju
ECB pomembni za pregled.

8.  Akreditirani izdelovalec vrne ECB vse dokumente, ki se zahtevajo pri pregledu, na primer izpolnjen vprasalnik o
pregledu, in so na voljo na ekstranetu ECB za bankovce, in vse druge dokumente, ki jih ECB predlozi akreditiranemu
izdelovalcu pred pregledom, in sicer najpozneje deset delovnih dni pred datumom zacetka opravljanja pregleda na kraju
samem ali v drugem roku, ki ga dolo¢i ECB.

Clen 12

Primeri neizpolnjevanja zahtev

1. Primer neizpolnjevanja zahtev pomeni vsako naslednje ravnanje akreditiranega izdelovalca:
(a) neizpolnjevanje katere koli zahteve za akreditacijo iz ¢lena 3(1);

(b) neuvedba izboljSav v zvezi s predhodno ugotovljenimi primeri neizpolnjevanja zahtev v rokih, kot je dogovorjeno z
ECB;

(c) neizpolnjevanje katere koli obveznosti iz ¢lena 9;

(d) zavrnitev takoj$njega dostopa ECB do mesta izdelave ali katerega koli dokumenta, ki je po mnenju ECB potreben za
pregled;

(e) odstopanje v evidenci zaiCitenih elementov eura, povezano s kritvijo varnostnih zahtev s strani akreditiranega
izdelovalca;

(f) predlozitev dokazano napacne ali zavajajoce izjave ali dokazano ponarejenega dokumenta Evropski centralni banki in,
kjer je primerno, NCB v katerem koli postopku iz tega sklepa;

() krsitev obveznosti akreditiranega izdelovalca, da uposteva razvrstitev katerega koli dokumenta, povezanega s tem
sklepom, glede na oznako zaupnosti.
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2. ECB uradno obvesti akreditiranega izdelovalca o vsakem primeru neizpolnjevanja ustreznih zahtev za akreditacijo iz
¢lenov 3 in 4 ali obveznostih iz ¢lena 9 v razumnem roku po tem, ko se ECB seznani s primerom neizpolnjevanja zahtev.

3. Akreditirani izdelovalec mora vsak primer neizpolnjevanja zahtev odpraviti v roku, dogovorjenem z ECB v skladu s
¢lenom 13(3).

Clen 13

Rezultati pregleda

1. ECB poslje akreditiranemu izdelovalcu predhodno porocilo o pregledu, v katerem navede vse primere
neizpolnjevanja zahtev za akreditacijo, ugotovljene med pregledom, v naslednjih rokih:

(@) v 30 delovnih dneh od datuma zakljucka zadevnega pregleda na kraju samem ali

(b) v 40 delovnih dneh po tem, ko ECB prejme vse zadevne dokumente v okviru pregleda zunaj lokacije, zlasti v zvezi z
obveznostmi, dolo¢enimi v ¢lenu 9.

2. ECB lahko v predhodno porocilo o pregledu vklju¢i priporocila za akreditiranega izdelovalca. Ta priporocila
pomenijo predloge za izboljanje ukrepa, ki je kljub temu v skladu z zahtevami za akreditacijo.

3. Akreditirani izdelovalec ima na voljo 15 delovnih dni od prejema predhodnega porocila o pregledu, da ECB pisno
sporodi svoje ugotovitve v zvezi s primeri neizpolnjevanja zahtev, ugotovljenimi med pregledom, in priporo¢ili, danimi po
odstavku 2. Akreditirani izdelovalec zagotovi podrobnosti o vseh ukrepih, ki jih namerava sprejeti v zvezi s primeri
neizpolnjevanja zahtev, vklju¢no s predlaganimi roki za izvedbo teh ukrepov. ECB oceni predloge in dolo¢i roke, ki morajo
biti sorazmerni z resnostjo primera neizpolnjevanja zahtev.

4. ECB poslje porocilo o pregledu akreditiranemu izdelovalcu v 40 delovnih dneh po tem, ko:

(@) ECB prejme pisne pripombe akreditiranega izdelovalca na predhodno porocilo o pregledu in vse druge ustrezne
informacije, ki jih je zahtevala ECB za dokoncanje svoje ocene, ali

(b) se iztecejo roki za predlozitev pisnih pripomb na predhodno porocilo o pregledu, ¢e ECB teh pripomb ni prejela.

5. ECB vkljuci v porocilo o pregledu ugotovitve pregleda, zadevne dokumente o pregledu, pripombe, ki jih je prejela od
akreditiranega izdelovalca, oceno ravnanj, ukrepov ali izboljsav, ki jih namerava izvesti akreditirani izdelovalec, in s tem
povezane roke za izvedbo. V porocilu o pregledu se na podlagi rezultatov pregleda navedejo ugotovitve, ali akreditirani
izdelovalec izpolnjuje zahteve za akreditacijo oziroma bi jih v predlaganih rokih lahko izpolnil in ali bi morala ECB sprejeti
katero koli odlo¢itev, navedeno v ¢lenih 16 do 18.

6.  Akreditirani izdelovalec lahko v 15 delovnih dneh po prejemu porodila o pregledu iz odstavka 4 pisno sporoci ECB
pripombe na vsebino tega porocila.

7. ECB proudi pripombe, ki jih prejme od akreditiranega izdelovalca, in dokonca pregled tako, da ravna v skladu z
ugotovitvami iz porocila o pregledu ter obvesti akreditiranega izdelovalca in, ¢e je potrebno, vse druge akreditirane
izdelovalce.

8. Nadaljnji pregledi se lahko opravijo v skladu s ¢lenom 11(1) na kraju samem ali zunaj lokacije, da se preveri, ali so
ukrepi, navedeni v porocilu o pregledu, u¢inkovito uvedeni in v skladu z ustreznimi zahtevami za akreditacijo.

9.  Kadar gre za hujSe primere neizpolnjevanja zahtev za akreditacijo, ki terjajo sprejetje nujne odlocitve ECB in bi jih
lahko razumno obravnavali kot primere, ki upravicujejo sprejetje odloéitve o zacasnem odvzemu akreditacije po ¢lenu 17
ali odlocitve o preklicu akreditacije po ¢lenu 18, se lahko ECB odlo¢i za skraj$anje postopka, opisanega v odstavkih 1 do 3,
pri Cemer da akreditiranemu izdelovalcu na voljo najve¢ pet delovnih dni za predlozitev pripomb o zadevnih hujsih
primerih neizpolnjevanja zahtev. ECB navede razloge za to nujnost.
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10.  ECB se lahko odlo¢i za podalj$anje rokov, dolo¢enih v tem ¢lenu.

Clen 14

Odlocitev o takojsSnji ustavitvi dejavnosti v zvezi z zasCitenimi elementi eura

1. Kadar ECB ugotovi hujsi primer neizpolnjevanja zahtev, ki bi lahko imel za posledico izgubo ali tatvino zas¢itenih
elementov eura ali nepooblas¢eno objavo informacij, povezanih z zas¢itenimi elementi eura, ki bi lahko povzro¢ila skodo
za celovitost eurobankovcev kot placilnega sredstva, e se ne sprejmejo takoj$nji ukrepi za odpravo neizpolnjevanja zahteyv,
lahko ECB od akreditiranega izdelovalca zahteva ustavitev zadevne dejavnosti v zvezi z zaCitenimi elementi eura s
takoj$njim uc¢inkom, dokler se hujsi primer neizpolnjevanja zahtev ne odpravi. V takem primeru akreditirani izdelovalec
ne sme ponovno zaceti opravljati nobene dejavnosti v zvezi z zai¢itenimi elementi eura brez predhodnega pisnega soglasja
ECB.

2. Akreditirani izdelovalec, od katerega se zahteva ustavitev dejavnosti v zvezi z zai¢itenimi elementi eura s takoj$njim
uc¢inkom, predlozi ECB informacije v zvezi s katerim koli drugim akreditiranim izdelovalcem, na katerega lahko, v vlogi
odjemalca ali dobavitelja, ustavitev dejavnosti v zvezi z zailitenimi elementi eura posredno vpliva. ECB lahko od
akreditiranega izdelovalca tudi zahteva, da sprejme ukrepe, navedene v ¢lenu 18(5), s katerimi se zagotovi, da v obdobju
ustavitve dejavnosti v zvezi z zaCitenimi elementi eura ne razpolaga z doloCenimi zas¢itenimi elementi eura.

3. Ce se dejavnost v zvezi z zaiCitenimi elementi eura, ki jo opravlja akreditirani izdelovalec, ustavi po odstavku 1, ECB
obvesti vse akreditirane izdelovalce iz odstavka 2, na katere bi lahko ustavitev vplivala. V takem primeru ECB uradno
obvesti te akreditirane izdelovalce o vsaki spremembi statusa akreditiranega izdelovalca, katerega dejavnost v zvezi z
zasCitenimi elementi eura je bila ustavljena po odstavku 1.

4. Brez poseganja v katero koli odlocitev, sprejeto po ¢lenih 16 do 18, ECB nemudoma odpravi ustavitev dejavnosti v
zvezi z zaiCitenimi elementi eura, Ce se v okviru pregleda, opravljenega po ¢lenu 11, ugotovi, da so bili odpravljeni vsi
zadevni hujsi primeri neizpolnjevanja zahtev, navedeni v odstavku 1.

ODDELEK III

POSLEDICE NEIZPOLNJEVANJA ZAHTEV

Clen 15

Odlocitve ECB o neizpolnjevanju zahtev

1. Kadar pri akreditiranem izdelovalcu nastopi primer neizpolnjevanja zahtev, lahko ECB sprejme katero koli odlo¢itev,
ki je navedena v ¢lenih 16 do 19. Te odlocitve vsebujejo:

(a) primer neizpolnjevanja zahtev in, kjer je primerno, vse pripombe, ki jih je predlozil akreditirani izdelovalec;

(b) mesto izdelave, zaiCiteni element eura infali element eura ter dejavnost v zvezi z za$Citenimi elementi eura in/ali
dejavnost v zvezi z elementi eura, na katere se odlocitev nanasa;

(c) datum, na katerega bo odlocitev zacela u¢inkovati, in, ¢e je primerno, eno od naslednjega ali oboje:
(i) datum, na katerega bo odlo¢itev prenehala veljati;
(ii) okolid¢ine, v katerih bo odlocitev prenchala veljati;

(d) rok za odpravo neizpolnjevanja zahtev, kjer je primerno;

(e) razloge za odlocitev.

2. Odlocitev mora biti sorazmerna z resnostjo zadevnega primera neizpolnjevanja zahtev in upostevati:

(a) podatke glede dotedanjega pojavljanja in odpravljanja drugih primerov neizpolnjevanja zahtev pri akreditiranem
izdelovalcy;
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(b) vsa zadevna pojasnila, ki jih zagotovi akreditirani izdelovalec v zvezi z zadevnim primerom neizpolnjevanja zahtev;

(c) opis, kako je akreditirani izdelovalec odpravil ali namerava odpraviti zadevni primer neizpolnjevanja zahtev.
3. Pridolocanju rokov ECB zagotovi, da so roki sorazmerni z resnostjo zadevnega primera neizpolnjevanja zahtev.
4. ECB o sprejeti odlocitvi pisno obvesti zadevnega akreditiranega izdelovalca.

5. ECB lahko obvesti NCB in druge zadevne akreditirane izdelovalce o kateri koli odlocitvi, sprejeti po ¢lenih 16 do 19,
na primer prek registra akreditacij ali pisno. Informacije, ki jih zagotovi ECB, lahko vkljucujejo identiteto akreditiranega
izdelovalca, vrsto in naravo neizpolnjevanja zahtev ter, kjer je primerno, veljavnost odlocitve.

Clen 16

Opozorilo

1. ECB lahko izda opozorilo v zvezi z akreditiranim izdelovalcem, kadar pride do:
(a) hujSega primera neizpolnjevanja zahtev;
(b) ponavljajocega se vzorca primerov neizpolnjevanja zahtev ali

(c) nepravocasne in neuspe$ne odprave primera neizpolnjevanja zahtev.

2. Vopozorilu se navede, da se bo v primeru, ¢e neizpolnjevanje zahtev ne bo odpravljeno v dolo¢enem roku, uporabil
¢len 17 ali 18.

3. Ce ECB ugotovi, da glede na resnost ugotovljenega primera neizpolnjevanja zahtev zgolj opozorilo ni dovolj
odvracilen ukrep, sprejme odlocitev po ¢lenu 17 ali 18.

Clen 17
Odlo¢itev o zacasnem odvzemu akreditacije v zvezi z novimi naro¢ili

1. Ce akreditirani izdelovalec ne uposteva odlocitve o takojsnji ustavitvi dejavnosti v zvezi z zaicitenimi elementi eura
po ¢lenu 14, lahko ECB v zvezi s tem akreditiranim izdelovalcem sprejme odlocitev o zacasnem odvzemu akreditacije.
Akreditiranemu izdelovalcu se prepove sprejemanje novih naro¢il, dokler se odlocitev o zacasnem odvzemu akreditacije ne
odpravi.

2. Ce akreditirani izdelovalec v dolo¢enem roku ne odpravi primera neizpolnjevanja zahtev, navedenega v opozorilu po
lenu 16, lahko ECB v zvezi s tem akreditiranim izdelovalcem sprejme odlocitev o zaCasnem odvzemu akreditacije.
Akreditirani izdelovalec lahko izpolni katero koli tekoce narocilo za proizvodnjo, vendar ne sme sprejeti novih narocil,
dokler se odlo¢itev o za¢asnem odvzemu akreditacije ne odpravi.

3. V odloditvi o zacasnem odvzemu akreditacije se navede, da se bo v primeru, ¢e neizpolnjevanje zahtev ne bo
odpravljeno v dolo¢enem roku, uporabil ¢len 18.

4. Ce ECB ugotovi, da glede na resnost ugotovljenega primera neizpolnjevanja zahtev zgolj odlocitev o zacasnem
odvzemu akreditacije ni dovolj odvracilen ukrep, lahko sprejme odlocitev o preklicu akreditacije po ¢lenu 18.

5. Odlocitev o zacasnem odvzemu akreditacije se lahko odpravi samo, ¢e se v okviru pregleda po ¢lenu 11 vsi zadevni
primeri neizpolnjevanja zahtev ocenijo kot odpravljeni.
Clen 18

Odlocitev o preklicu akreditacije

1. ECB lahko sprejme odlocitev o preklicu akreditacije, ¢e akreditirani izdelovalec ne uposteva odlocitve o zacasnem
odvzemu akreditacije po ¢lenu 17.
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2. ECB sprejme odlo¢itev o preklicu akreditacije, kadar pride do:

(a) zahteve akreditiranega izdelovalca, da se dejavnost v zvezi z zasCitenimi elementi eura infali dejavnost v zvezi z
elementi eura prenese na novo mesto izdelave. V takem primeru se preklic akreditacije nanasa na staro mesto izdelave,
s katerega se zadevna dejavnost prenasa;

(b) spremembe lastnistva akreditiranega izdelovalca, ¢e bi lahko taka sprememba subjektu, udeleZenemu pri nameravani
spremembi lastniske strukture, neposredno ali posredno omogocila, da pridobi dostop do informacij z oznako ,ECB-
Confidential”, ki so povezane s tem sklepom, veljavnimi pravnimi akti ali pogodbenimi dogovori z ECB, eno ali ve¢
NCB ali enim ali ve¢ akreditiranimi izdelovalci; ali

(c) zahteve akreditiranega izdelovalca, da se mu akreditacija odvzame.

3. ECB lahko sprejme odlocitev o preklicu akreditacije, kadar oceni, da je tak preklic potreben, pri cemer uposteva:
(a) resnost dolo¢enega primera neizpolnjevanja zahtev;
(b) obseg dejanske ali potencialne izgube ali tatvine katerega koli za3¢itenega elementa eura ali elementa eura;

(c) kakr3no koli posledi¢no finan¢no $kodo ali izgubo ugleda, ki jo povzroci nepooblaséena objava informacij, povezanih z
zasCitenimi elementi eura;

(d) primernost odziva, zmogljivosti in zmozZnosti akreditiranega izdelovalca, da ublazi primer neizpolnjevanja zahtev;

(e) dejstvo, da bilahko dolocene okolis¢ine na mestu izdelave povzrocile skodo za celovitost eurobankovcev kot placilnega
sredstva.

4. ECB lahko sprejme odlo¢itev o preklicu akreditacije v zvezi z akreditiranim izdelovalcem, ki ni proizvajal zas¢itenih
elementov eura ali elementov eura v neprekinjenem obdobju 36 mesecev. ECB pri sprejemanju odlocitve o preklicu
akreditacije na tej podlagi upo$teva posebne okolis¢ine pri akreditiranem izdelovalcu.

5. Kadar bi razpolaganje z zasCitenimi elementi eura s strani akreditiranega izdelovalca po zacetku ucinkovanja
odlocitve o preklicu akreditacije lahko ogrozilo celovitost eurobankovcev kot placilnega sredstva, lahko ECB od izdelovalca
zahteva, da sprejme ukrepe, kot je unicenje dolocenih zascitenih elementov eura ali dostava teh elementov ECB ali NCB, s
katerimi se zagotovi, da izdelovalec po zacetku ucinkovanja odlo¢itve o preklicu akreditacije ne razpolaga ve¢ s temi
zasCitenimi elementi eura. ECB lahko na kraju samem preveri dejansko izvajanje teh ukrepov.

6.  Vodloditvi o preklicu akreditacije se navede datum, po katerem lahko izdelovalec ponovno vloZi pro$njo za podelitev
akreditacije. Ta datum se dolo¢i na podlagi okolii¢in, ki so vodile do preklica akreditacije, in je najmanj eno leto po datumu
zaletka ucinkovanja odlo¢itve o preklicu akreditacije.

Clen 19

Denarne kazni v primeru razhajanj v koli¢inah eurobankovcev ali papirja za eurobankovce

1. Ce je ECB v skladu s tocko (6) ¢lena 9 obveicena o razhajanju v koli¢ini delno natisnjenih ali dokoncanih
eurobankovcev ali v koli¢ini delno dokoncanega ali dokoncanega papirja za eurobankovce ali ¢e do takega razhajanja pride
med dejavnostjo v zvezi z zasCitenimi elementi eura na mestu izdelave akreditiranega izdelovalca, lahko ECB poleg katere
koli odlocitve, sprejete po ¢lenih 16, 17 in 18, akreditiranemu izdelovalcu nalozi denarno kazen v vsakem od naslednjih
potrjenih primerov:

(a) akreditirani izdelovalec ni ugotovil razhajanja;
(b) akreditirani izdelovalec ni porocal o razhajanju v skladu s to¢ko (6) ¢lena 9;

() akreditirani izdelovalec je porocal o razhajanju v skladu s tocko (6) ¢lena 9, vendar nato ni ugotovil in sporocil ECB
vzroka za razhajanje v roku, dolo¢enem v posebnem sklepu o varnostnih zahtevah.
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2. Pred sprejetjem odloditve o naloZitvi denarne kazni ECB potrdi, da je razhajanje v koli¢ini delno natisnjenih ali
dokoncanih eurobankovcev ali v koli¢ini delno dokoncanega ali dokoncanega papirja za eurobankovce posledica primera
neizpolnjevanja varnostnih zahtev, dolo¢enih v posebnem sklepu.

3. Pridolocanju viSine denarne kazni, ki se naloZzi v zvezi s potrjenim razhajanjem, ECB uposteva nominalno vrednost:
(a) delno natisnjenih ali dokoncanih eurobankovcev ali

(b) potencialnih eurobankovcev, ki bi lahko bili natisnjeni z uporabo delno dokoncanega ali dokoncanega papirja za
eurobankovce.

4. ECB lahko nalozi denarno kazen, ki se razlikuje od nominalne vrednosti ali ustrezne nominalne vrednosti, dolo¢ene
po odstavku 3, pri éemer uposteva resnost neizpolnjevanja varnostnih zahtev v vsakem posami¢nem primeru.

5. ECB ne sme v nobenih okoli§¢inah naloziti denarne kazni, ki je vi$ja od 500 000 EUR.

6. ECB sprejme odlocitev o nalozitvi denarne kazni po postopkih, dolo¢enih v Uredbi (ES) $t. 2532/98 in Uredbi
Evropske centralne banke (ES) §t. 2157/1999 (ECB/1999/4) ().

Clen 20

Prenos in nadaljnji prenos pooblastila

1. Svet ECB prenasa na Izvrsilni odbor pooblastilo za sprejemanje vseh odlocitev v zvezi z izdelovalcevo akreditacijo po
clenu 6(1), (3) in (7), ¢lenu 7, ¢lenu 10, ¢lenu 14(1) in (4) ter ¢lenih 16 do 19.

2. Izvrsilni odbor lahko na enega od svojih ¢lanov nadalje prenese pooblastilo za sprejemanje vseh odlocitev v zvezi z
izdeloval¢evo akreditacijo po ¢lenu 6(1), (3) in (7) ter ¢lenu 7.
3. Izvrsilni odbor lahko na operativno raven nadalje prenese pooblastilo za:

(a) izdajo predhodnega pisnega soglasja ECB v skladu s clenom 10(1) v primerih, ko je akreditirani izdelovalec izpolnil vse
ustrezne zahteve za akreditacijo po ¢lenih 3 in 4 ter vse ustrezne obveznosti po ¢lenu 9;

(b) sprejemanje odlocitev v zvezi s takoj$no ustavitvijo dejavnosti v zvezi z zasCitenimi elementi eura po ¢lenu 14.

4. Izvrsilni odbor obvesti Svet ECB o vseh odlocitvah, sprejetih na podlagi prenosa ali nadaljnjega prenosa pooblastila
po tem ¢lenu.

Clen 21
Revizijski postopek

1. ECB oceni vsako prosnjo in informacije, ki jih predlozi izdelovalec v zvezi s tem sklepom, ter o svoji odlo¢itvi, ali se
prodnji ugodi ali pa se prodnja zavrne, oziroma o veljavnosti prejetih informacij pisno obvesti izdelovalca v 50 delovnih
dneh od prejema:

(a) prosnje za podelitev akreditacije ali

(b) vseh dodatnih informacij ali pojasnil izdelovalca, ki jih je zahtevala ECB.

(") Uredba Evropske centralne banke (ES) §t. 2157/1999 z dne 23. septembra 1999 o pooblastilih Evropske centralne banke za nalaganje
sankcij (ECB/1999/4) (UL L 264, 12.10.1999, str. 21).
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2. Izdelovalec lahko Svetu ECB predlozi zahtevo za revizijo odlocitve ECB:
(a) sprejete po ¢lenu 6(1) in (7) ter ¢lenu 7;

(b) sprejete po ¢lenu 14 ter ¢lenih 16 do 18.

Izdelovalec predlozi zahtevo za revizijo v 30 delovnih dneh od uradnega obvestila o odlocitvi, navedeni v odstavku 1.
Izdelovalec svojo zahtevo obrazlozi in prilozi vse podporne informacije.

3. Revizija nima odlozilnega u¢inka. Svet ECB lahko izjemoma zacasno odlozi izvajanje odlocitve, ki je predmet revizije,
¢e izdelovalec izrecno zahteva, da bi morala imeti revizija odloZilni uinek, in za to navede razloge.

4. Svet ECB pregleda odlocitev, navedeno v odstavku 1, v lu¢i izdelovalceve zahteve za revizijo. Ce Svet ECB meni, da se
z odloitvijo, navedeno v odstavku 1, ki ta sklep, odredi ponovno izvedbo zadevnega postopka ali sprejme dokonéno
odlocitev. Ce Svet ECB meni, da se z odlo¢itvijo, navedeno v odstavku 1, ta sklep ne kr3i, se izdelovalceva zahteva za
revizijo zavrne. Izid revizije se pisno sporo¢i izdelovalcu v 60 delovnih dneh od dneva, ko je ECB prejela zahtevo za
revizijo. Odlocitev Sveta ECB vsebuje razloge, na katerih temelji.

5. Zakateri koli spor med ECB in izdelovalcem, ki se nanasa na ta sklep, je izklju¢no pristojno Sodisce Evropske unije.
Ce je na voljo revizijski postopek po odstavku 2, izdelovalec pocaka na odlocitev Sveta ECB o reviziji in Sele nato predlozi
zadevo Sodis¢u. Roki, dolo¢eni v Pogodbi, zaénejo te¢i od prejema odlocitve o reviziji.

6.  Z odstopanjem od odstavkov 1 do 4 se revizijski postopek za odlocitve o nalozitvi denarnih kaznih po ¢lenu 19
opravi v skladu z Uredbo (ES) $t. 2532/98 in Uredbo (ES) t. 2157/1999 (ECB/1999/4).

7. Ce se ECB in izdelovalec tako dogovorita, lahko kateri koli spor glede uporabe tega sklepa resujeta z arbitrazo. Vsi
spori med ECB in akreditiranim izdelovalcem se dokon¢no resijo v skladu z arbitraznimi pravili Mednarodne trgovinske
zbornice, resuje pa jih eden ali ve¢ arbitrov, imenovanih v skladu s temi pravili. Jezik arbitraze je angles¢ina.

ODDELEK IV

KONCNE DOLOCBE

Clen 22

Razveljavitev
1. Sklep ECB/2013/54 se razveljavi z u¢inkom od 18. maja 2021.

Sklicevanje na razveljavljeni sklep se Steje za sklicevanje na ta sklep in se bere v skladu s korelacijsko tabelo iz Priloge

Clen 23
Prehodne dolocbe
1. Sklep ECB/2013/54 se uporablja e dvanajst mesecev po datumu zacetka uc¢inkovanja tega sklepa.

2. Akreditirani izdelovalci, ki jim je bila podeljena akreditacija ali zacasna akreditacija na podlagi Sklepa ECB[2013/54,
se Stejejo za akreditirane izdelovalce na podlagi tega sklepa od datuma zacetka ucinkovanja tega sklepa.
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3. Vsi postopki v zvezi z akreditacijami, podeljenimi na podlagi Sklepa ECB/2013/54, ki so se zaceli ali tecejo, se
dokoncajo v skladu s tem sklepom, zlasti vsi postopki, ki so se zaceli ali tecejo v zvezi z:

(a) zacetnimi ali nadaljnjimi varnostnimi pregledi ali pregledi kakovosti po ¢lenu 11;
(b) oceno izpolnjevanja zahtev za akreditacijo po ¢lenu 6;

(c) podelitvijo akreditacij po ¢lenu 7;

(d) izdajo odlocitve po ¢lenih 16 do 19;

(

e) revizijo ravnanj ali odlo¢itev po tockah (a) do (d).

Vsi postopki, ki so se zaceli ali tecejo, se dokoncajo do izteka obdobja, doloc¢enega v odstavku 1.

Clen 24
Zacetek ucinkovanja
1. Tasklep za¢ne ucinkovati na dan, ko so o njem uradno obvesceni naslovniki.
2. Uporablja se od 18. maja 2021.

3. Clen 4 in tocka (4) ¢lena 9 se uporabljata od 16. novembra 2022.

Clen 25
Naslovniki

Ta sklep je naslovljen na izdelovalce in akreditirane izdelovalce zas¢itenih elementov eura in elementov eura.

V Frankfurtu na Majni, 27. aprila 2020

Predsednica ECB
Christine LAGARDE
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PRILOGA 1
Razveljavljeni sklep s seznamom naknadnih sprememb

(iz ¢lena 22)

Sklep ECBJ2013/54 z dne 20. decembra 2013 o postopkih akreditiranja izdelovalcev zas¢itenih elementov eura in
elementov eura ter o spremembi Sklepa ECB/2008/3 (UL L 57, 27.2.2014, str. 29).

Sklep Evropske centralne banke (EU) 2016/955 z dne 6. maja 2016 o spremembi Sklepa ECB/2013/54 o postopkih
akreditiranja izdelovalcev zas¢itenih elementov eura in elementov eura (ECB/2016/12) (UL L 159, 16.6.2016, str. 19).

Sklep Evropske centralne banke (EU) 2016/1734 z dne 21. septembra 2016 o spremembi Sklepa ECB/2013/54 o postopkih
akreditiranja izdelovalcev zas¢itenih elementov eura in elementov eura (ECB/2016/25) (UL L 262, 29.9.2016, str. 30).
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PRILOGA II

Korelacijska tabela

Sklep ECB/2013/54

Ta sklep

ODDELEK I - SPLOSNE DOLOCBE

ODDELEK I - SPLOSNE DOLOCBE

Clen 1 Clen 1

Clen 2(1) Clen 2(1)

— Clen 2(3), (4), (7) in (11)
Clen 2(2) —

Clen 2(3) _

Clen 2(4) Clen 18(4)

Clen 2(5)(a)

Clen 3(1)(a) in 3(2)

Clen 3(1)(b)

Clen 2(5)(b)

Clen 3(1)(c)

Clen 2(6) Clen 3(4)
Clen 2(7) Clen 2(8)
Clen 2(8) Clen 2(2)
Clen 2(9) Clen 2(11)
Clen 3(1) Clen 19(1)
Clen 3(2) Clen 19(2)
— Clen 20(3)
— Clen 4

ODDELEK II - POSTOPEK AKREDITIRANJA

ODDELEK II - POSTOPEK AKREDITIRANJA

Clen 4(1) Clen 5(1)

Clen 4(2)(a) Clen 5(2)(a) in (c)

Clen 4(2)(b) Clen 5(2)(d) in tocka (1) ¢lena 9
Clen 4(2)(c) Clen 5(2)(f)

Clen 4(3) Clen 5(2)(h) in ¢len 3(1)(d)

Clen 5(2)(b), (@), (i), () in (k)

Clen 5(3)

Clen 4(4) in ¢len 5(3), prvi stavek

Clen 6(2) in (6)

Clen 4(5) in ¢len 5(3), drugi stavek

Clen 6(7)

Clen 5(1)

Clen 6(4), prvi, drugi, tretji in Cetrti stavek

Clen 5(2)

Clen 6(4), Cetrti stavek
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Sklep ECB/2013/54

Ta sklep

Clen 6(1), (3) in (5)

Clen 6(1) Clen 7(1)
— Clen 7(2)
Clen 6(2) Clen 11(1)
Clen 6(3) Clen 7(3)
Clen 7 —

Clen 8 —

Tocke (8), (9), (10) in (11) ¢lena 9

ODDELEK Il - PREGLEDI IN POSEBNA VARNOSTNA PREVER]JA-

ODDELEK Il - POSLEDICE NEIZPOLNJEVANJA ZAHTEV

NJA NCB
Clen 9(1) Clen 11(1)
Clen 9(2) Clen 11(2)
Clen 9(3), prvi stavek Clen 11(4)
Clen 9(3), drugi stavek —

Clen 9(4), prvi in tretji stavek Clen 11(3)

Clen 9(4), drugi stavek

Clen 11(5), prvi stavek

Clen 11(5), drugi stavek

Clen 11(6) in (7)

Clen 9(5) Clen 11(8)
Clen 9(6) _
Clen 10(1) Clen 12(2)
Clen 10(2) —
Clen 10(3), uvodno besedilo ter tocki (b) in (c) Clen 13(1)
Clen 10(3), tocka (a) —
Clen 10(3), drugi in tretji stavek Clen 13(5)

Clen 10(4) Clen 13(3) in (4)
Clen 10(4), drugi stavek Clen 13(7)

Clen 10(5), prvi stavek Clen 13(8)

Clen 10(5), drugi stavek —

— Clen 13(6)

Clen 10(6) Clen 13(9)

Clen 10(7)

Clen 13(10)
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Sklep ECB/2013/54

Ta sklep

Clen 11

ODDELEK IV — TRAJNE OBVEZNOSTI

ODDELEK IV — KONCNE DOLOCBE

Clen 12(1) Clen 2(6)

Clen 12(2), prvi stavek Tocka (2) ¢lena 9
Clen 12(2), drugi stavek Tocka (3) ¢lena 9
— Tocka (4) ¢lena 9
Clen 12(3)(a) Clen 9(7)(a)

Clen 12(3)(b)

Clen 9(7)(a)

Clen 12(3)(c)

Clen 9(7)(b)

Clen 12(3)(d)

Clen 9(7)(c)

Clen 12(3)(e)

Clen 9(7)(d)

Clen 12(3)(f) in (g) ter ¢len 12(4), prvi stavek

Clen 9(7)(e) in tocka (8) ¢lena 9

Clen 12(4), drugi in tretji stavek

Clen 12(5), prvi stavek

Tocka (7) ¢lena 9

Clen 12(5), uvodno besedilo drugega stavka Clen 10(3)
Clen 12(5)(a) Clen 10(3)
Clen 12(5)(b)(i), (ii) in (iii) Clen 3(3)
Clen 12(5), drugi odstavek —

Clen 20(3)
Clen 12(5), tretji odstavek Clen 20(3)

Clen 12(6), uvodno besedilo

Tocka (7) ¢lena 9, uvodno besedilo

Clen 12(6)(a)

Clen 9(7)(c)

Clen 12(6)(b) Clen 9(7)(d)
Clen 12(6)(c) —

Clen 12(6)(d) Tocka (5) ¢lena 9
Clen 12(7) Clen 7(3)

Clen 12(8) —

Clen 12(9) —

Clen 13 Clen 2(5)

ODDELEK V — POSLEDICE NEIZPOLNJEVANJA ZAHTEV

Clen 14(1)(a)

Clen 12(1)(c)
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Sklep ECB/2013/54

Ta sklep

Clen 14(1)(b)

Clen 12(1) (a) in (b)

Clen 14(1)(c)

Clen 12(1)(d)

Clen 14(1)(d)

Clen 12(1)(f)

Clen 14(1)(e)

Clen 12(1)(g)

Clen 14(2), prvi stavek Clen 12(2)
Clen 14(2), drugi stavek Clen 12(3)
Clen 14(2), tretji stavek Clen 15(3)

Clen 14(3) Tocka (36) ¢lena 1

Clen 14(4) Clen 13(2)

Clen 15(1) Clen 15(1)

Clen 15(2) Clen 15(2), uvodno besedilo in to¢ka (a)

Clen 16(2), 17(2), 18(3)

Clen 15(2)(b)

Clen 10(4) Clen 15(2)(c)
Clen 15(3) Clen 15(5)
Clen 16(1) Clen 16(1)
Clen 16(2) Clen 15(2)(b)

Clen 16(3) in (4)

Clen 16(2) in (3)

Clen 17(1) Clen 17(1)
Clen 17(2) Clen 15(2)(b)
Clen 17(3) Clen 17(3)

Clen 17(4) in (5)

Clen 17(4) in (5)

Clen 18(1)(a)

Clen 18(1)

Clen 18(1)(b)

Clen 18(1)(c)

Clen 18(2)(b)

Clen 18(1)(d)

Clen 18(2)(a)

Clen 18(1)(e)

Clen 18(2)(c)

Clen 18(2)(a) in (b)

Clen 18(3)(a), (b) in (c)

Clen 18(2)(c)

Clen 18(3)(d)

Clen 18(3)(e)

Clen 18(4)

Clen 18(3)
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Sklep ECB/2013/54 Ta sklep
Clen 18(4) in (5) Clen 18(5) in (6)
Clen 19 Clen 14
Clen 20(1) Tocka (6) ¢lena 9 in ¢len 12(1)(e)
Clen 20(2) Clen 19(1)
Clen 20(3), prvi, drugi in tretji stavek Clen 19(2) in (3) ter ¢len 19(4)
Clen 20(3), Cetrti stavek Clen 19(5)
Clen 20(4), prvi stavek Clen 19(2)
Clen 20(4), drugi stavek Clen 19(6)

Clen 20(4), tretji stavek —

Clen 21 Clen 21

Clen 22 Clen 8

ODDELEK VI - DOLOCBA O SPREMEMBI TER PREHODNE IN —

KONCNE DOLOCBE

Clen 23 —

Clen 24 Clen 22
Clen 25 Clen 23
Clen 26 Clen 24

Clen 27 Clen 25
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